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de egészen érthetetlen" okokból elsza- 
kholtak az anyaországtól.

Még maga a Daily Telegraph, a 
melyet gyakran tnaptr* ái angol kfll 
figymlnlaitertum la kénytelen Tolt el
ismerni, hegy „nem lehet nemzeti ál
lamnak nevezni egyikét sem az u] 
vagy újonnan megnőtt államoknak. 
Csehszlovákia lakosai kSzőtt több. 
mint hárommillió német és egymillió 
magyar van. Románia átvett 1,800,000 
magyart és 800,000 szászt, akik mind 
nyáján magasabb kulturstandardon ál 
lanak. mint 6 maga.

Irtózatos vihar pusztít 
Európában ...

Negyvenkilenc ember 
borzalmas pusztulása az 
ontarioi aranybányában

Ha megfontolás tárgyává tesszük 
azokat a nagy előnyöket, amelyeket 
esek na államok kaptak, a szövetsége
sek jóvoltából.

Igazán nem nagy dolog arra 
kérni őket, hegy az európai 
béke érdekében adják viasza 
egy kis részét annak a terü
letnek, amelyet kaptak éa 
amelynek tőlük teljeaen el
ütő nemzetlaégü lakeeeig van 

Enélkül az én meggyőződésem szerint 
nem lehet Igazi béke Közép-Európá

it London, febr. 14.
EVRÓPAN ÚJBÓL BORZALMAS SrtHAR SEPERT VÉGIG. MELY 

ANGLIA BÁN TIZENEGY, SKANDINÁVIÁBAN PEDIG HUSZONNÉGY EM
BERÉLETET KÖVETELT ÁLDOZATUL,

RENGETEG ÉPÜLET ELPUSZTULT ÉS SZÁMTALAN HAJÓ VÉ
SZÉIT EL ÉS A VIHAR A TENGER VIZÉT ANNYIRA FELKAVARVA, 
HOGY- A SKANDINÁV PARTOK MENTÉN A TENGER ALSÓ RÉTEGEI 
BEN LEVŐ KÉNES HIDROGÉN A FELSZÍNRE KERÜLT ÉS MILLIÓNYI 
HALAT PUSZTÍTOTT EL. EGYES VID4KBKEN AZ ÉHÍNSÉGTŐL FÉL 
NKK MIUTÁN A LAKOSSÁG NEM HAJLANDÓ HALAT ENNI, ATTÓL 
TARTVÁN. HOGY M EGM ÉRGEZÓDIK.

MOSZKVÁBAN A RUDSENKOVÓ VASMÜVEK TELEPÉN VOLT 
I ÓRIÁSI ROBBANÁS, MELY TIZENKÉT MUNKÁST ÖLT MEG.

TIMMINS, Ont. február 12.
Az Itteni Helllnger Conéolldeted Gold Minee telepdn Irtózatos zz. 

reoceétleneég történt pénteken a délelőtti órákban. A zzerencaétlenség köz
vetlen okozója az egyik tárnában — eddig még ki nem derített ekekből — 
támadt tfiz, amely a bányatelep feled rétegeiben ütött ki ée azokat annyira 
elárasztotta füsttel ée mérges széndioxiddal, hegy az alsóbb rétegekből való 
áthatolást Jóformán lehetetlenné tette.

A legnagyobb baj aa veit, hegy bár a tűi már reggel i éra Újban ki
ütött, az aleó rétegekben dolgozó munkások a füstöt csak tíz éra Újban 

. vették észre éa csak akkor kezdtek menekülni.
Délelőtt 10 ét 12 között, mintegy I—§00 munkáé Jött fel a bányából, 

I de eddigre már őt bányászt megölt a mérges gáz éa negyvennégyet telje- 
I elzárt a külvilágul, mert a gáz olyan vazug rétegben árasztotta el a

bányaterületet, hegy a mentési munkálatokat teljesen abba kellett hagyni. 
A gát erőssé gének megmérésére kalitkában agy kanári madarat bocsátót. 

I Uk le, amely kát perc alatt elpusztult.
A jelentések szerint az amerikai kontinensen — ás ez szinte hlhetet- 

[ len — csupán egyetlen elyin segélykeret van, amely a speciális követel- 
l "tényeknek teljesen megfelel és ezt PenneyIviolában használják. A kecelt 

azonnal elküldötték a szerencsétlenség színhelyére.
Mindenesetre Jellemző, hogy ugyanakkor, amidőn a HolIInger arany

bánya a világ harmadik áe az éezakamerlkal kontinens eled áa legnagyobb 
aranybányája, amely 1811 éta 121 millió dollár értékű aranyat termelt ki, 

L nem gondoskodott még Ilyen minimális mértékben sem munkásainak élet- 
| biztosításáról. S

bán.

HEVES VITÁK 
A BIRODALMI

PARLAMENTBENAmerika pénzügyi köz 
fontjában hirdetik már 

Trianon revízióját

BOURASSA ÉS CLARK TÁBORNOK ÖSSZECSAPÁSA — A HUDSON BAY

VONAL ÉS A BEVÁNDORLÁS A KÖZÉPPONTBAN

Ottawa, febr. 11. Dunnlng a leghatározottabban viza 
ezautasltotta a vádat éa kijelentette, 
hegy összesen 45 buehel amerikai búr 
gonyát szállítottak erre a célra, azt la 
véletlenül. Kár tehát a konzervatív 
pártnak 45 buehelért Ilyen nagy hű
hót csapni.

Majd a konzervatívok vezérét. Ben 
nettet támadta meg, bebizonyítván, 
hegy Bennett még 1826-ben le ellene
volt a Hudaen Bay vonal kiépítésének,
csupán amikor már látu, hegy a mez 
Balommal nem tudja magát tovább 
szembehelyezni, hallgatott el és volt 
hajlandó a tervet Umegatnl. Mén. Dr. 
Edwarde (konzervatív Frontenac Ad- 
dlngton) Ferke, bevéndorláaügyl ml- 
nlazter ellen Intézett Umadáet és kL 
Jelentette, hogy a bevándorlási poli
tikát nem nemzeti, hanem üzleti ér
dekek Irányítják.

Mr. Ferke válaszolni akart, de Dr. 
Edwards tiltakozott az ellen, mire Fór 
ke kijelentette, hogy Edwarde eljárá
sa nem korrekt.

Majd újra Bouraeea vádjaival fog
lalkozott a parlament.

A birodalmi törvényhozás havas Ja 
lenetek színhelye volt az elmúlt hé
ten. A megindult vlUk középpontjá i 
bán a bevándorlás kérdése éa a Hud- 
eon Bay vonal problémája veit.

A parlamenti harc Henry Beuraaaa 
pártonklvüll, (tabella), kijelentéséből 
indult ki, mely szerint Kanada Igen

Hothermere lord, Magyarország ha begy értékkel bír azok számára, akik 
talmaa éa önzetlen barátja legutóbb a tőkét helyeinek el európai papírok 
newyorki Wall Street, as Egyesült A1 bán éa na üzletemberek számára, a 
lamok pénzügyi életének központjába 
dobta bele a magyar kérdést, amikor

klkgek ott érdekeltségeik vannak. 
Pentán következik Hothermere

hosszú hasábokon Ismertette a „Ma réaaU tea tanulmánya, melyből azon 
gastne of Wall Strett" dmü nagyin Ma;- helyszűke miatt csak az aláír 

foiyótrWwm ÉfflhftvonatokaF közöljük:
— As össze* levert nemzetek között 

Magyarországot sújtották a legjobban 
a trianoni szerződéssel, amely a lég 
kegyetlenebb szerződés Európa törté
let ében azóta a szerződés óta, amely 
lyel három más ország között lelősz 
tolták Lengyelországot (és tudjuk, 
hogy Lengyelországot vissza kellett 
állítani.)

De még ezt a rettenetes szerző 
dóst is meg lehetett volna érteni, ha 
valóban szükséges lett volna és az nj 
helyzet jobb lenne, mint a régi. De 
felforgatni egy eleresztendő* államot 

csétlen helyzete — talán helyi vagy pusztán azért, hogy uj államokkal ki 
legalább la alárendelt jelentőségű prob zérletezzenek, ez olyan veszedelmes 
lémának tűnhetik fel azok előtt, akik fényűzés, amit Európa nem engedhet 
nem Járatosak Európa ügyeiben. A meg. A trianoni szerződés Közép-Euró 
helyzet azonban valójában as, hogy ipa balkanlzálását jelenti. 
Magyarország és Csehszlovákia viszo- Ha megemlítem olyan kiváló ál 
nya veszedelemmel fenyegetheti egész lám férfiak nevelt, mint Mr. Lansing 
Európa békéjét. Hogy a trianoni szer (Wllson kormányának kttlttgyminlsz 
sódéit, amelyről Lord Hothermere be:tere éa az Egyesült Államok párisi be 
szél, revideálni kell-e vagy sem, ez kedelegátuaa) és De Monzle (francia 
kétségtelenül a legfontosabb kérdések közoktatási miniszter) Smuta tábor 
egyike, ami ma Európa előtt fekszik, nők (Dél-Afrika békedelegátusa Pá- 
Fontosságát nem lehet egyedül Ma- fisban), Slgnor Ntttl (Olaszország ml 
gyarorsiágra ée Csehszlovákiára szó- nlizterelnöke és zz olasz békedelegá 
ritani, mert revldeáláaa valószínűleg 
megnyitná zz utat a többi szerződé
sekbe, különösen a veraalllesl szerző
désbe való belekötésbe. Kétségtelen, 
hogy Lord Hothermere Európa fájó 
pontjára tette aa ujját éa megállapí
tásai a leggondosabb olvasást érdem-

irancaétlsneég áldozatainak novét még nem'hozták nyilvánossá g- 
k őz öltük nem fogunk magyar nevel óTvOit''

Harminckilenc munkás holtteste

A

nlnden válogatás nélkül bocsátja be 
sőt segíti mindazokat, akik Angliából 
vándorolnak Ida.

— Ezek között — mondotta Bou- 
rassz — sokan vannak, akik a legra
dikálisabb ás legszélsőségesebb alva. 
két vallják éa mindannak el lanságai, 
ami nemzeti és ami brit. Ha azt akar
juk. hogy Kanada minél előbb elsza
kadjon a birodalomtól ée a helyzet a 
domínium és London között naprél- 
napra kiéleződjék — folytassuk csak 
tovább a mai politikát éa az eredmény 
nam fog elmaradni!

trianoni szerződés szörnyű tgazzágU 
lanságait. A lap, amelyben a cikk meg 
Jelent, a cikk első oldalához színes ke 
retet rajzoltatott a háborúról. A puez 
tulás képe közepette hatalmas ágyú 
okádja ai égbe a tűsét és ktgyuladt 
repülőgépek zuhannak a föld felé kö
rűek örül. Lord Hothermere személyi 
súlyának külön bevezetés adózik, a- 
mely konklúziót von le aa lap olvasói 
számára és Szerkesztő aláírással eze 
két mondja:

— A probléma, amelyről Rotherme 
re lord beszél — Magyarország szeren

TIMMINS, Ont. február 14.
Bár a mentési munkálatok eredményéről hivatalon jelentést minded

dig nem aduk ki, megél lapítható, hogy a szerencsétlenség keletkezésének 
Időpontjától moeUnlg összesen tizenkét embert sikerült megmenteni éa har
minckilenc bányász életét veszített* a borzalmas katasztrófában. A torontói 
tűzoltóság különvonaton küldötte gázálarcait a színhelyre áe a plttsburgl 
bányatelep le elküldött* speciális mentőkötélJát, mely vasárnap, február 12.- 
án raggal 7 árakor árkozott meg áe azonnal munkához látott.

Ma már egészen bizonyos, hogy a mentési munkálatok főleg a azflk- 
ntőeszközök hiánya folytán vallottak kudarcot, amely körülmény 

rettenetes felelősséget hárít a bányavezetőeégre.
A talap egyébként teljesen kihalt, özvegyek és árvák kétségbeesett 

siránkozásé hallható mindenütt. Az első áldozatokat hétfőn temették el.
Klng, miniszterelnök 4a P. Heenan, munkaügyi miniszter részvéttávi. 

reteket küldöttek, míg az egyik biztosító társasig 5000 dollárt küldött a 
szerencsétlenül Járt bányászcsaládok folaogélyozésére.

Bouraeea szavaira nagy Izgalom tá 
különösen a konzervatívok ímadt

sorában, akik közül Clark tábornok 
heves hangon válaszolt Bourassának:

— Nem tette-e mag mindenki a kö AgyOülŐttC feleségét,
tel ességét a háború alatt Kanadával _. , , n ,
és a brit birodalommal szsmben? áZUtíM Diagával VCgZett

kif.jt.tt., a farmer
hogy a háború óta a viszonyok nagyon 
megváltoztak és kifejtette, hogy a je 
lenlegl brit politikát, mely a békét hír 
detl, a legnagyobb mértékben támo
gatja.

LEMONDOTTA SZERB 
KORMÁNY

a támadókat. A Callea-kormány min
den katholikua vese tóembert letartó* 
at. akár fejt ki forradalmi tevékeny

séget, akár nem. Onanajuatában Fa 
ther Joee Amay Gonzales és Father 
Sámuel Olnorit letartóztatták, mert 
egy báiaaaágkütésnél közreműködtek. 
Quadalarajában, Plluama közelében. 
14 forradalmárt megöltek a szövetségi 
katonák.

Bourzesa válaszában

Prlnce Albert, febr. 14.

BCLOHAD, Febr. 12. — A szerb Billy Kaskow, claytonviliéi farmer 
hétfőn anyósával Foxfordon levő bo- 
mesteadjén öt revolvergolyóval lelőt
te feleségét, majd kiment az udvarra 
és agyonlőtte magát.

A rendőrségi vizsgálat megállapí
totta, hogy Kaakow boldogtalan há- 
aaséletet élt, minek folytén felesége 
elhagyta és visszaköltözött édesanyja

kormány beadta lemondásit. A múlt
héten öt miniszter mondott le. Emiatt

— Mindazonáltal folytatta — 
csak addig leszünk a brit politika hí
vei, míg az békét hirdet, abban a pil
lanatban, amint Anglia kardjára csap, 
velünk találja magát szemben.

UrthaUtlanná vált a helyzet. A kL 
rály Vukovica, volt közoktatásügyi ml 
nlaztert bízta meg az uj kormány meg 
alakításával.

elő elnöke), Mr. Keyneo (a békekon 
ferenda tagja), Fridtjof Nanaen (a 
Nobel békedíj kitüntetettje), akiknek 
mindnek fontos szerepe volt a tria
noni szerződés megszövegezésében és 
akik valamennyien ellene voltak an 
nak, könnyű annak belátására ébred
ni, hogy a trianoni szerződést a lég 
Igazságtalanabb módon kénysieritet- 
ték Magyarországra.

Pofozkodtak 
az oláh 

parlamentben

C. E. Bothwell (liberális Swlft Cur.
Magyarország 

M megszakítja a 
diplomáciai 

viszonyt Mexikóval?

rent) kijelentette, hogy kerületében 
több vasútvonal kiépítésére van szük
ség. Vannak helyek, — mondotta, a-

hos.
llk meg, mert egyenes kulcsát saoL Kaakow nem tudott belenyugodni 

a válás gondolatába ée felaiölltotu as 
asszonyt, hogy térjen vissza hozzá. 
Miután felesége erre nem volt hajtan
dó. elkövette végzetes tettét

gáltatják a kontinens jövő állapotai
nak. Mint Ilyen természetszerűleg hol a farmernek még ma le 25—30

mérfőldnylre kall elmenni*, hogy a lég
közelebbi vasútállomást elérhesse.BUKAREST, febr. 14 

A NEMZETI PARASZTFART VE- 
ZBRE ÉS A BRATIANU PART E- 
GYIK KÉPVISELŐJE HAJBAKAP. 
TAK ÉS ÖKÖLLEL OTOTTBK VER. 
TÉK EGYMÁST MA A PARLAMENT 
REN.

- Mit követel az utódállamoktól 
a józan ész?

Majd gratulált a vasutűgyl minlaz-febr. 14.
térnék a Hydson Bay vonal kiépítés*A magyar parlamentben Indítvány 

Bl MN A tejtermelők 
Reginában 

gyüléseztek

körül elért eredményekért.hmwott
a mseOöl

Hogy
L. H. JelHT (U. F. A., A Ibéria Egye

aült Farmerei, Lethbrldge) a szénszál
hogy azt a Javan telik a mázik Iránt, hogy egyedül ezÉn ast Ittáa problémájáról beszélt. Kijelentet 

te, hegy Albertéban, mintegy százezer 
függ a szénszállítás prob

A
as antangonixmus valószínűvé teszi.MANIU, A PARABZTPART VEZt- 

RE TOLVAJ GAZEMBERNEK NE
VEZTE LUPU MINISZTERT, AMIRE 
A MINISZTER PÁRTHÍVEI NEKIES
TEK MANIUNAK BB AZ EGYIK KO 
ZOLOK FELPOFOZTA. FELFEGY
VERZETT KATÓNAK VÁLASZTOT
TAK ÖZÉT A VEREKEDŐKET. A 
KORMÁNY EGBBZ SEREG PARASZT 
PARTI KÉPVISELŐT, HARMINC 
EBVMABUTAN KŐVETKEZŐ OLBG-

hogy as állam darabokra hnU a zavar 
aMS jelére, mert
meg fogja

felek a JövőOTT. febr. IS. —A CaL
megvitatásának alapjául. lámájának 

mindazonáltal erről a kérdésről a trón
ál Regina, febr 11. 

A Sáskát chewaul Tejtermelők nagy 
konvenciót tartottak, melyet

Jósán éaa kell csak aakSIdte
ik fajrokonaia legtöbbmart ott njabb hallott. A preblá

áll.Ahogy a helyesttört U. állítólag Gardiner, miniszterelnök ás HamlL -
Isás a ■a a* ej rend vajjen, amelyet 

négyévi
F. P. Ouinn 

fax) heves-
tón. fötolveléeflgyl miniszter beszéde

el a OaBas 
Ama re.

tleégi
kétat a
nyitja eet 
kai teljes

hegy a Hí Bay tú
rásáéra Nerth Ca-

aióialéa történt A konvenciót Mise 
Heten O. Címbeli (Ottawa) előadása 
zárta be.

válnék, haa i v
töKITILTOTT, AMIRE UJARR ő- héta

el án.BB BOTRÁNY aö 17*-
Sl KELETKEZETT. (Felytatá* as Uk eldeleal)9 *7
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A VÍZ ÉS A GYEREK hogy a bajok valóban „pertamentálisan"

mo« a SaÖvetaég programját ée anyagi alapjait 
en a következő megjegyséeeket óhajtjuk

A nagygyűlés elé kertit programok kősött egyetlen egy 
határozottan a Szövetség anyagi kérdéseit Volt 

ugyan és van is ásó különböző tagsági dijakról, de a ml tapaas- 
bűataink szerint egy kizárólagosan ideális elgondolás, melynek 
konkrét közvetlen, megfogható 
fogja egy táborba tömöríteni as egész magyarságot és a jelen
legi koncepció mellett legfeljebb csak a kereteket lehet fenntar
tani, de reális alapokon nyugvó tényleges Szövetséget nem.

A nagygyűlés kikapcsolta a bevándorlás és telepítés kér 
désével való üzletszerű foglalkozást a Szövetség programjából, 
ami helyes volt, de nem gondoskodott megfelelő behelyettesí
tésről.

betegségekről, halálos katasztrófákról kapunk híreket a
van tartomány Kanadában, amely a 

államok alattvalóinak hozzátartozói részére 
űzet kártérítést. Igen nagy, sót
Ilyen
alapjait képezhetné

A Véd óiroda fennállásának Idején ezzel a gondolattal 
nemcsak hogy foglalkozott, de Ilyen tervezetet részletesen ki 
is dolgozott — a körülmények változása folytán ennek a terv
nek megvalósítása most a Szövetség első kötelességei köaé tar
toznék.

■ág köréből, amikortök.z Ami már volthta HORDÓS Y IVÁN i tártsilleti. e 
tenni: et kiépítésének, mely as egész Magyar Szövetség

csak most érték el a 
nyugati pusztákat és Ontario lankáit, a választásokban megrög- 
zttett közvélemény újra hajlékonnyá váUk és —
S „kormánypárt" mellett lassan megszületik az „ellenzék."

tünet ez,
ée ha a vélemények ellentétesek Is. meglevőaégök és erősségűk 
annak a bizonysága, hogy a kérdés magában vitálisán érdek
li a kanadai magyarságot és ezért vele foglalkozni kell.

Rövid néhány évvel ezelőtt még egységes közvélemény
től a kanadai magyarság között beszélni nem lehetett Nem 
lehetett, mert nem volt összeköttetés az óriási távolságokra egy
mástól élő magyarság között és s magyar sajtónak kellett el

ás évekreszóló előkészítés programját, amely annyi
féle gondolkodású és érdekű magyart egy platformra hozhatott.

akar aajátmagunknak nyújtott virágcsokor lenni 
de hangsúlyozni kívánja azt a tényt, hogy a kanadai magyar 
sajtónak a kanadai magyarság soraiban minden egyéb intéz
ménynél nagyobb szerepe és hivatása van és hogy magyar saj
tó elképzelhető Magyar Szövetség nélkül, de Magyar Szövet
ség magyar sajtó nélkül nem. Ezt a kérdést pedig azok a meg
beszélések tették aktuálisé, melyeket a Magyar Szövetség tisz
tikarának egyes megbízottjai folytattak velünk annak megálla
pításán, hogy a kooperáció a Magyar Szövetség és a Kanadai 
Magyar Újság között milyen módon képzelhető el Ml ugyan er
re a kérdésre már — kérdés nélkül Is feleletet adtunk — de 
azért mégegyszer megismételjük a felfogásunkat:

A Kanadai Magyar Szövetség gondolatát éveken keresz
tül azért propagáltuk, mert szükségszerűségéről és helyességé
ről meg voltunk győződve. Most, amikor végre testet öltött ez a 
gondolat, természetes, hogy a legőszintébben üdvözöljük.

Arról lehet szó csupán, hogy a születéssel együtt Járó be
tegségeket gyógyítani próbáljuk és nyugodtan, a nagynyilvá
nosság előtt olyan kritikát gyakoroljunk, amely óvakodni fog 
ugyan attól, hogy a „vízzel együtt a gyereket Is kiöntse a für
dőkádból",— de minden vonakodás nélkül megmondja vélemé
nyét és ha kell, harcolni is fog mindazon hibák ellen, amelyek
nek ki nem küszöböléitől épen magának a Szövetségnek létét

A

a tagokra nincs, nem
Vajúdó, keletkező társadalmaknál Meg vagyunk győződve, hogy mindezeknek mérlegelése 

hozzá fog Járulni a „Gondolat” megerősödéséhez, mert végered
ményében az a fontos, hogy olyan Szövetségünk legyen, mely 
a szülőhaza szeretetét ápolja, az új hasa iránt való kvalitást 
hirdesse, tagjait vallásos meggyőződésükben megerősítse, min
den Intézményt és szervezetet, mely a magyarság vallási, kul
turális, gazdasági ée politikai életét emelheti, támogass in és ko
moly tényezőként léphessen fel mindazok ellen, akik vallás La
la nságot, nemzetköziséget tekintélygyalázáat, széthúzást sze
retnének hirdetni közöttünk, Épen ezért hangsúlyozott!n figyel
mébe ajánljuk az ellenzéknek is. hogy szenvedélyeit mindenkor 
rendelje alá a hideg és józan számításnak és a kritika és táma
dások hevében is nagyon vigyázzon arra, amit ml Is programun
kul tettünk meg, t L, hogy „a vízzel együtt ne öntse 
a gyereket tor*

Szerintünk a Szövetség legsürgősebb teendője lenne egy 
életerős baleset és életbiztosítási rendszer kiépítése •— elsősor
ban azon bevándorló testvéreink részére, akik -r helyüket foly
ton változtatván — nem iratkozhatnak be az egyes helyi ma
gyar betegsegélyző egyletekbe, miután a legtöbb helyi egylet vi
déki tagokat nem is hajlandó felvenni

Most, amikor hétrot-hétre újabb és újabb balesetekről.

WASHINGTON ÉS OTTAWA ÖLELKEZÉSE ÜZENET A MAGYAR MUNKÁS 
TESTVÉREKNEK!

*
, Ottawa, február 14.

• HON. FRANK B. KELLOG, AZ EGYESÜLT ÁLLAMOK KÜLÜQY 
MINISZTERE, FORMÁLIS LÁTOGATÁST TETT OTTAWÁBAN, AHOL 
KANADA KORMÁNYZÓJA ÉS A MINISZTERELNÖK VALAMINT A KOR 
MANY HIVATALOSAN FOGADTA. KELLOG A TISZTELETÉRE ADOTT 
BANKETTEN AZ ALÁBBI ÉRDEKES KIJELENTÉST TETTE:

AZ EGYESÜLT ÁLLAMOK EDDIO IS ÉS EZUTÁN IS MINDEN
KOR BÉKÉS ESZKÖZÖKKEL IGYEKSZIK ELINTÉZNI AZOKAT AZ ESET 
LEGES SÚRLÓDÁSOKAT, MELYEK KÖZÖTTE ÉS MAS NEMZETEK KÖ
ZÖTT A JÖVŐBEN FELMERÜLHETNEK. NINCSENEK IMPERIALISTA 
CÉLJAINK. NEM VAGYUNK MAS ORSZÁGOK TERÜLETEIRE ÉS CÉ
LUNK. HOGY MAS NEMZETEK INTÉZMÉNYEIVEL, KULTÚRÁJÁVAL 
ÉS SZOKÁSAIVAL MINÉL INKÁBB MEGISMERKEDJÜNK, HOGY EK 
ÁLTAL KÖZELEBB KERÜLJÜNK EGYMÁSHOZ ÉS JOBBAN MEGÉRT 
SÜK EGYMÁST.

KELLOG BESZÉDÉRE KINŐ MINISZTERELNÖK VÁLASZOLT ÉS 
ANNAK A REMÉNYÉNEK ADOTT KIFEJEZÉST, HOGY A BÉKE, AMELY 
OLY HOSSZÚ IDö ÓTA HONOL KANADA ÉS AZ EGYESÜLT ÁLLAMOK 
KÖZÖTT, TOVÁBBRA 18 FENNMARAD ÉS PÉLD*ÜL FOG SZOLGÁLNI 
A VILÁG TÖBBI NEMZETEI SZAMARA IS.

A MINISZTERELNÖK ÜDVÖZLÉSÉHEZ CSATLAKOZOTT R. B. 
BEN NETT. AZ ELLENZÉK ÉS R. DANDURAND SZENÁTOR A PAULA 
MENT NEVÉBEN.

Az alábbi sorokat agy levál kísé
retében kaptuk, melynek ceak a vág 
a4 passzusát kézétJük:

— Egyben kérem a Hordóey urat, 
hogy a cikket, ha késéin! fogják b. 
lapjukban, a nevemet neteaaék ki teiv 
ni, hogy VI Irta, mart én ki volnék té
ve a veszélynek, a kommunista caé- 
ceeléknek, ha névtelenül nem tehetik 
ki, akkor eem kell a nevemet oda ír
ni, Inkább ne kézéiják a cikket. Hi
szen vannak cikkek az UJ Elérében Is 
gyakran, akik névtelenül vannak ki
téve. Ezekután kívánom becses lap
juk legmesszebbmenő kiterjedését...

Tisztelettel:

„UJ Elére" beleevlkl lap Iránt érzek. 
Tudniillik minden Jézan gondolkezá- 
eu, egyenes Jellemű honfitárs magva, 
ti azt z lázltó kommunista szenny lp 
pót S mlárt vetik megf Azért, hogy 
minden egyse száma tele van holmi 
bolsevik koholmányokkal, amit a kom 
munisták álmukban szőnek ás azt 0- 
véltlk, persze éhes dlezné makkal át 
módik. De akár, hogy le üvöltőnek, 
sosem fogják elérni céljukat

Tulajdonkápen mit la akarnak P 
zek a kommunisták f

Először a vallásokat lerombolni, • 
magántulajdonokat megsemmisíteni, 
köztulajdonná alakítani, mindent, a- 
ml nemes, ami kulturális, lerombolni. 
Akik nem akarnak dolgozni, csak po
csékolni, példa előttünk a magyaron, 
azágl kommunizmus, amikor az orszá
gunk tsljesen fel volt dúlva, rendet, 
lenaág, rablét, gyilkolás veit minde
nütt De nem soká tartett a kommu
nisták pünkösdi királysága, mert m 

gyalázatos gaztetteiket megeokelták 
mindazok, akik becsületes áa erköl
csét munkával keresik a kenyerüket 
ée akik hazájukat tiszteletben, becsü
letben, szeretőiben tartják. Nem tűr
ték tovább a kommunisták uralmát.

félti.
Röviden összefoglalva — az ügy érdekében — már most 

az alábbiakban látjuk a legfőbb hibákat a Szövetség jelenlegi
szervezetében:

Nem tartjuk megfelelőnek az elnök személyét Mi 
gunk szempontjából nem akarunk ugyan semmiféle különbsé
gét tenni régi, vagy új kanadás magyar között — se tekintet
ben nem értünk egyet Kovács János tiszteletessel — de el kell 
Ismernünk a régi" kanadás magyarságnak azt az elvltázhatat- 
lan jogát melynél fogva egy Ilyen egyetemes szövetségnek leg
alább első elnöki pozíciója őt illette volna meg.

Legfőbb kifogásunk azonban a jelenlegi elnök szemé
lye ellen az 6 egyénisége, melyben nem látjuk azokat a garan
ciákat. melyek Ilyen fontos pozíciót betöltő tisztviselőben nél
külözhetetlenek.

a nia- N. N.

(A fentiek előrebocsátásával — ihlu 
tán aláírás nélküli leveleket nem ezek 
tünk közölni — ez alkalommal ettől 
az elvünktől eltekintünk ée magát a 
nyilvánosság előtt megnevezni nem s- 
naró honfitársunk cikkét alább közöl 
jük azzal a megjegyzéssel, hegy előt
tünk a cikkíró felfedte kilétét. 8x61 pa 
dlg a cikk a kővetkezőképen):

REW, PORT ALBERNI, BANFIELD 
ÉS PACHENANBAN VOLTAK A 
RÁZKÓDÁSOK A LEGERŐSEBBEK, 

DE A FÖLDRENGÉST A VANCOU 
VER KERÜLET EGYES RÉSZEIBEN 
IS ÉREZTÉK.

KAR SEM EMBERÉLETBEN, 
SEM ÉPÜLETEKBEN NEM ESETT.

Földrengés
Victoriában

Vlcterli B. C„ febr. 13. 
A VANCOUVER SZIGET TÖBB 

PONTJÁN HAJNALI 3 ÉS 4 ÓRA KO 
ZOTT TÖBB HEVES FÖLDRENGÉST 
ÉREZTEK. NANAIMO, PORT RENF-

8zenélnénk — mindazonáltal — a leghatározottabban 
hangsúlyozni, hogy a fentiek elmondásával nem robbantani, ha
nem

TEKINTETES SZERKESZTŐSÉG!

Nem tudom már tovább magamba 
rejteni azt a megvetést, amelyet azépíteni akarunk és azokat azért mondottuk el nyilvánosan.

A VADKAN • hét kis kölykét a koca, melyek 
oly hevesen szoptak, 
makkot ennének, az utólsó szü
lött, a ml merész kis vadkanunk 
jóllakotton és boldogan nekiin
dult a nagy tölgyfa árnyék kö
rén át a világnak. Anyja szív
szaggató röfögéssel hívta, de a 
kis vad megfordulva a kiszáradt 
földön, egy más vaddisznó alak
ját vette észre, m 
ka gyűrűként csa 
gasba: saját árnyékát.

Egy éj s egy nap telt el: test
vérei Is a nap felé fordultok és 
bámulatukban saját árnyékuk u 
tán futkostok. A koca feltörte

kosár alá és két nagy fekete 
szem hatolt át a börtön töré
keny falán. Barátságos hang 
szólt a vaddisznóhoz:

— Harapsz? Ha nem harapsz, 
kihozlak. A kis fogoly turkált, 
szuszogott a kosár fonatján át; 
de röfögése kedves, sőt sirán
kozó volt. A fekete kezecske fel 
emelte a kbsarat. A kis vaddisz
nó szaglászva s tétován hagyta 
el börtönét Milyen más volt a 
hegyek csillogó világa ennél a 
kis sötét, elhagyott konyhánál, 
melynek ajtaját a kis fiú, a pász 
tor öccse óvatosságból becsuk
ta. A tűz kialudt s a kályha kö
rül, ahol a disznócska kutatni 
indult, egy kevés árpa hevert, 
hogy kenyere legyen majd a sze 
gény családnak.

— Nem jössz kljebb? Ne túrd 
az árpát; nincs nekünk más 
csak ez, anyám rabok ruháit 
mossa, hogy eltengődjünk, apám 
börtönben van ... — mondotta

nyen. Kis flu követte, kinek oly 
rózsás volt az arca, mintha a- 
rany dicsfény vette volna körül.

Megpillantva a kis vaddisznót 
felkiáltott: oh, be szép! Adjátok 
nekem. Látni és bírni egyet je
lentett a kis aranyhaju gyermek 
szemében. De a vaddisznó lesza
ladt a konyhába és elrejtőzött a 
kályhában, mialatt gazdája fe
nyegetőzve, sötéten felállt.

— A tiéd? —: kérezte az asz- 
szony.

— Enyém.
— Add nekem; kapsz érte 

egy Urát, — ajánlotta a szőke

és barátja karjai között A két 
kis szív egymás mellett remeg
ve és kíváncsian dobogott, ám
bár a fiúcska tudta, hogy el kell 
árulnia jópajtását, 
hitt barátja árulásában s Pasca
ledd u karjaiban nyugodtan néz
te a házakat, embereket, uccá- 
kat s a csintalan fruskákat, a-

A szegényes konyhába belé
pett a pirospozsgás parasztosz- 
szony, leült a kialudt tűz mellé.

— Hol van a vaddisznó, Pas- 
caleddu? — kérdezte körülnéz
ve. A kis flu a kemence elé állt. 
vadul és lekicsinylőén nézett az 
asszonyra s egyetlen szóval fe
lelt:

mintha
Irta: CRAZIA DELEDDA

A Nobel-dij bírálói idén Crazia 
Deleddát méltatták erre a szép 
és előkelő díjra, melyet csak az 
irodalom lenagyobbjai szoktak 
megkapni. Szegény szardíniái 
családból származott és müvei
ben elsősorban hegy-völgyes 
azük pátriájával foglalkozik. Vi
déken él, mint egyszerű tanító
nő, csendes, zajtalan életét csa
ládjának és az irodalomnak szén 
telve. 25 év óta írja regényeit és 
elbeszéléseit, ée 25 évi odaadó 
munka az egyszerű vidéki írónőt már az utolsó makkokat Is, me- 
nemzete legnépszerűbb Írói kö- lyek a moh közt maradtak s ro
zé emelte. Főbb munkái: a „Rep fögve hívta kicsinyeit: hat kö
kény", „Az élet játékai", „A ma- zülük, mind egyformák, aranyo 
gányos ember titka", „Chiaros- zott csíkkal bőrükön, mintha se 
cure" stb. Kitüntetése nemcsak lyembeeyzülettek volna, rohan- 
az olasz nép dicsőségét, hanem va egymás hegyén-hátán vissza 
a szárdét la emelte, melynek le- Is tért a hetedik azonban, ki elő 
meretten lelkét ée életét mint szőr kezdte meg bolyongásait a 
Mistral a provanceR, 6 rajzolta világban, nem jött vissza. Az a- 
éa vitte a világ elé legmClvéazibb nya, vad ée éles szemelt körül- 
formában.) hordozta a sziklákon, röfögött

megmutatva fehér hegycsúcsok 
hoz hasonló fogalt de a lds vad
disznó nem válaszolt ée nem tért

Amaz nem

kik egészen a bíró házáig követ
ték s egy közülök odaérve, ko-

— Hordd el magad!
— Mária Cambedda, — szólt 

a nő az anyja felé fordulva, aki j pognl kezdett és Így szólt az aj- 
kötényét szárította. —tudod, tóban megjelent szolgálóhoz: 
hogy egy bíró szolgálatában ált — Pascaleddu sir, mert nem 
lók. A tárgyalásokon ő mindig 
részt vesz. Gazdám felesége na
gyon gazdag; egyetlen fia van 
csak, egy kis ördög, aki amit a- 
kar, meg is teszi. Atyja csak a fia 
szemén keresztül lát. A gyerek 
most beteg, keveset eijzik és az 
apa meg anya olyanok, mint az 
örültek. HaUd csak, a múltkori
ban a kis flu meglátta a vaddlsz 
nót udvarotokban és óhajtja azt.
Add nekem, vagy "holnap küldd 
el Pascaledduval, ha keU fizet
ni érte, megfizetnek.

íeljme
varod

ek kis far 
ott a ma

akarja odaadni a disznóját, ha 
nem veszitek el tőle nyomban, 
elinal és nem adja többé oda!

— Nem igaz, nem sírok; mén 
Jetek az ördögbe! — kiáltotta H 
Pascaleddu, letenni Igyekezve a 
kis vaddisznót a szolgálóleány 
karjai közé. Éppen abban a pil
lanatban vezette be a kis fiút a 
szolgáló, midőn a btró aktákkal 
karjai alatt a törvényszékre ké
szült

Kövér és alacsony ember volt 
sápadt, nagy ba jásszal és me- 
lankóUkus szemekkel.

nő.
— Ha megrepedsz, sem adom" 

neked.
— Hogy beszélsz Így, te rosz- 

szul nevelt kölyök? Ha nem 
méssz innen el, szikladarabok
kal agyon zúzom a fejed!

— Gonosz pásztorgyerek! 
Megmondom apának.

— Menjünk, menjünk, — szól 
a kis gyerek a kályha felé hajol-1* parasztasszony, én fogom meg

mondani a gyerek anyjának!va.
Mintegy ettől a hírtől meghat

va, a kis vaddisznó kiugrott s 
apró pirosas szemhéjú, geszte- 
nyeszlnü szemelt rámeresztette 
a gyermek nagy fekete szemeire 

___u megértették s ettől a pillanattól

zeszxzzzs**
nyájában. Isten veled szülőhegy, 
moh-állat a alig Ízlett anyatej,
■Mtahttriuów isten teletek! A fog-

— Gazdád bíró? — kérdezte 
lihegve az asszony. — Te szól
hatsz pár jó szót uramért; a na
pokban fognak dönteni perében. 
Ha nem mentik fel, meg ha
lok. Nem beszélhetsz erről u- 
radnak? ... Nos, holnap Pas
caleddu elviszi neked a vad disz
nócskát legalább annyit mondj 
uradnak, hogy fiam annak a sze 
gény kegyvesztett Francteeu 
Cambeddón&k a fia ... Mondd, 
hogy asztmás vagyok és mégha 
lünk az éhségtől

A parasztasszony semmit ae 
mindnyájan tudták.

— Ml az? — kérdezte, mikőz 
ben a szolgálóleány ruhájánál 
fogva befelé lökte a kis fiút.

— Az a gyerek, aki elhozta a 
kis disznóját az urfinak, annajf 
a Francisco Cambeddónak a fia, 
aki most börtönben van. Annyi
ra szegények ... meghalnak as 
éhségtől ... anyja asztmás ...

A bitó Intett a kezével mint
ha azt mondaná: „elég már be
lőle" éa Pascaledd ura nézve Így 
szólt:

— Adjatok valamit neki
A szobaleány bevezette a Ma 

fiút a kivilágított fehér szobába, 
ahol az urfi széken ülve, Báljába 
burkolózva egy kfiltaüa ábrák
kal telerajzolt könyvet nézett 
férfiakat ée nőket látott b*nne

A kis vaddisznó alig nyitotta 
ki szemét a reggeli fényben, a- 
zúrkék ég mélyén, tengeren a a 
távoli hegyeken a vOág legszebb 
színeit a zöldet fehéret és piro
sat pillantotta meg.

A zöldelő tölgyfák közül mint 
felhők a holdon, a közeli hegyek 
fehér csúcsai emelkedtek U, de 

fészke körűi már

Az asszony valóban visszatért 
néhány nappal később, midőn a 
rabok mosónője elhagyatott 
konyhájában fiacskájával uj$y 
beszélgetett, akárcsak egy fel
nőtt férfivel

— Igen, drága Pascaleddum, 
— Jajgatott lihegve s beáztatott 
kötényét facsarva, — ha apádat 
nem mentik fel, nem tudom, mit 
fogunk csinálni, én ezzel az ászt 
mával
mit a bátyád keres, as számára 
is alig elég. Mit tegyünk, Paaca- 
leddum? Sí az ügyvédet hogyan 

M? Elzálogosítottam a-

többé

mint a testvérek. Nap-nap után 
körülszaglászta barátja piszkos 
lábalt a a jóbarát gyengéden 
megstmogatta aranyozott, hul
lámzó szőrétvtcaorgntáatöl kezdve a

vöröslőit a virágzó moh ée a
A két barát napjai kefleme- 

teltek: a
sokáig húzom ée a-nehéz a ml

apiros színnel voltak leta- 
a rajtuk szikláé udvaron túrtutit,

Ígért„,3=,-rEs5S=
tó két. mely mintha keztyűvd 
lett volna borítva, durva éa pisa-

hogy Prandacn Cambedda bfi-ÍEb

csakhogy árpát vegyek, hová ja 
tok, ha n betegségem folytató

in ae

memoárt
Újból átázottAMa

de ex alkalommal a városkán át
8y hdyt

a gyalogöevé- (fik? v,a
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Ke KEDVES HONFITÁRSAK! ,s Mnder-eeparator. vagy a com- 
blne, egy Ftentcm, Sask.4 vén 
farmer, akinek as arató-cséplő- 
gépét munkakörilen megtapaax- 
taltani ai elmúlt ősszel azt fel
lelte: .Amikor és ahol a blnder 
jól dolgoxih, ott a comblne még 
jobban el tudja végein! a mun
kát. de egy aratási és csépié*! 
jó ldö mind a kettőnél többet

Ml la ka né
A P*.a

M llyrarfc sa if As Mert as eeafc lázttja a
'náMoyan Amerikába le, ée ett 0- UJ Étire

tettek taeyát. dőlje egy
érzi. te eem le pártoljukátüt as orda* aki

V| Elérőt
mert Sk

Tele minket. Majd aljén as mert as eeak a kelepcébe aeéerja ast
V < letenk as amerikai aki beéil néki.as léi.

les eyllée
, van, ni a bevándorlás úgy. Bélit valaha veit dolkozé munkások tovább la olvas
ta, ée hegy aki keresett egy Ida pénzt, ment eunk olyan yjeiqet, amelybil ér!"

mert élig a Sej
My ez H áré a
•kegy as UJ Elére körtén, ait'ba, így tehát mlnéeeki tudott keree-'iylk újság a ml éréekönket szolgálja.

Akármennyire Is Igaza volt s 
szakállas öreg medvének, az 6 
felelete mégsem fedi teljesen a 
legelőször föltett kérdést, hogy 
beválik-e a comblne a nyugatka
nadai prérln. Erre Igyekeztem 
azonban nagyjából megfelelni e 
kis cikkben s remélem, a Kana
dai Magyar Újság farmer olva
sói ki tudják majd belőle hámoz
ni az Igazságot és — ha anyagi 
körülményeik megengedik és Mr 
tökük nagysága szükségessé te
szi, úgy jövő ősszel már egyszer 
re végzik az cséplést az aratás
sal, a többiek pedig, akik jóma
gámmal együtt lesznek vagy 
egynéhányan: jövő aratásra me 
gint csak fölülnek ki Ilyen, ki 
olyan, ki uj, ki ócska blnderjük- 
re és elmondhatják:

— Ha 16 nincs, hát a szamár 
Is megteszi!

Jetkormásy, haza. A másik meg ment ki Amerlká- lünk, ami becaOtatönkre válik, ée

.,i r rr: Milyen é™ «abonát tud a
eztréjkoté munkások helyűmét OvSL alkmn.. hogy «k élvezzék eart Amo éréokét, soflitsök , mert gazdaságOSOTt leOTatm ÉS kÍCSépelt\Í?
ti legjehhen mlnéen számában, hogy rika szzbaéeágátl Akinek nem tét- alakult Kanadai Magyar Szövetséget. ~

IRTA: RAYERLE BÉLA WELDON, SASK.

(Folytatás!) szólva arról, hogy az érett álló
Ebből fog kitűnni igs.én ^na még a legnedvesebb ldö

hogy miért Is nem terjedt el jdb #**“ e8etéH sem fog 
•zOkségOnk, hogy azt a nemes célt ban az arató-cséplőgép a ka na- mlnt a kere8Ztbe rakott- Továb-

dal prérln. Ugyanis ott van a M erŐ8 szél akár hóvlhar ut4n 
s úgy tudunk boldogulni ez uj ha- kutya elásva hogy Itt Kanadá- ía fö,t*ve' h°sy kev'ós hó esett

bán mindenben Inkább megbíz- és hamaroean kldertil- a ™mbt- 
hatlk az ember, mlnt az - Idő- ne 8okkal kevesehb akadállyal 

egy magyar MUNKÁS ben. A gabona fejlődését, illet- a26™veszteséggel fogja a dűlt
ve a comblne által megkívánt gabona aratását elvégezni, mlnt
beérését hátráltató késő tavaszi a binder’ m,után a vágóasztal

éppenoly alacsonyra engedhető 
és lassított haladás estén a csép 
lőgép Is könnyen végzi a dolgát, 
mindezt anélkül, hogy a kócos 
szalma a szállító-vásznak között 
minden lépésre eldugulna és a 
kévekötő berendezés tökéletlen
sége következtében egymásba

Mi

a sztrájkoló bányászokon „dk Amerika,
k és honfitársak! tartja tiszteletben az EgyeeOR Álla- 
a sztrájkotoknak. mek törvényeit, azokat fogják Sógor
ának, ha akarná-

akar dolgozni, nem naggyá hatalmamé, legyünk tagjai 
mindnyájan, ha akarunk boldogulni, 
egy szép jévét elérni, akkor köteles 
•égőnk, hegy tagjai legyünk a Magyar 
Szövetségnek, mert nagyon Is van rá

Ka dvoo 
Még egy eentet 
Mert ik éolgoi télni, mert azok nem klvinatoe egyé

nek. Moel még úgy van, aki Kanadá
ból átmegy lltatve átszökik Amerikába 
azt deportálják, ha valaki Irigy# vagy

nak. Miirt kagyték ott e munkát, ne 
kik nem volt élig a S—10—12 deli* 
roe napi fceraoat Mennyit akarnak ik 

bért a-
megalapozzuk.

egy nap keresni T Oly
hangosa Jelentést tesz. Pedig deporkarnak, hegy azt a 

lehetne venni, mert a bányatulajdo
nosok sem adhatják azokat a munka 
béreket, amit nem lehet. Tulajdon
képen azokat a bányászokat segély 
tyezzOk, akik 15 ée 20 éve dolgoz 
nak Jé korosét mellett éa nem becsül
ték meg a keresetüket, elpocsékol
ták, (becsület a kivételeknek) nem 
tudtak annyit összerakni, amIMI él
jenek T Hát ml, kanadai munkások, 
akik csak 4—I hónapot dolgozhatunk 
egy évben, ki eegél minket, akkor 
amikor nem dolgozhatunk az 5—6 hó
napban, mert megszűnik a klntvaló 
munka, éa azért mégaince oly keser
ve* panaszunk, mlnt zz amerikai bá
nyászoknak. Pedig ml nékünk la van 
családunk, nemcsak nekik. Ml dolgoz
nánk örömest, csak kapnánk műn-

éem zában!
télni kellene ezeket az egyéneket, a 
kik sztrájkéinak ée sztrájkra uszlta 

nak ...

Honfitársi üdvözlettel

Niagara Falle, Ont.

és kora őszi fagyok, azaz „laté 
season" esetén (amilyenből min 
den tíz évre hozzávetőslegesen 

! kilenc szokott esni) a comblne 
a teljesen be nem érett gabona 
cséplési, tehát üzemi bajcsinálá- 
saln kívül természetesen sokkal 
drágábban fog dolgozni, mlnt 

(azt előbb említettem, már csak 
azért Is, miután amíg a btn- 
derrel aratott éretlen gabona a 
,.stook“-ban még beérhet vagy 
legalább Is kiszárad, addig a 
combine-nel csépelt éretlen mag 
csak költségéé szárítással tart 
el romlás veszélye nélkül s Így 
könnyen veszíthet piaci értéké
ből Is, úgyhogy a combine-nel a- 
jánlatos csak akkor kezdeni a

Háromszázharmincegy tojást tojik 
a b.-c.-i csodatyuk

KOVÁCS JÁNOS 
LELKÉSZ LEKÖSZÖNT

ssítr; disctagságárol

Ml MINDENT MUTOGATNAK A WiNNIPEGI KIÁLLÍTÁSON?

Érdekes gazdasági kiállítás nyílt meg a héten a winnlpegl Eaton 
áruház hatalmas tfrmslben. A kiállítást Burrows, tsrtományl kormányzó | 
nyitotta meg. Az elei terem egyik legérdekesebb Sarkában van Willlam 
Darnbrough, Laura (Szak.) fzrmsr gabona kiállítása. Dsmbrough több, mlnt 
1200 szalagot nyert gabonájával áa juhaival Kanada különböző kiállításain. 
192S-ban egyedül 97S szalagot nyert, de 1122-ben még csak egyeL

A másik legfontosabb egyénisége a kiállításnak az a csodatyúk, amely 
ISI tojást tojik egy eaztendöben. Ezt s „tojógépet" a brltlsh columbiai kor. 
mény állította ki.

Manitoba különösen tejtermékeivel és mézével tűnt ki. A tartomány

Is több kéve blrkanyáj módjára Kovács János, békevári rét. 
ne követné a blndert, fényes bl- lelkész az alábbi levél közlésére 
zonyságául annak, hogy a mai kérte fel szerkesztőségünket: 
mezőgazdasági gépek legtöbbje
csak kedvező körülmények kö- A KANADAI MAGYAR 
zött képes gazdaságos munka
végzésre, még a farm-masinák j 
hazájában, Amerikában Is.

Megemlítve még, hogy a ta- Tisztelt Elnök Ur! 
pasztalat szerint a comblne ] 
rossz időjárás vagy ritka és zöld 
gazzal, valamint vadócokkal te- 
lenött gabona aratása esetén a- 
lig mutott fel lényeges szem-j 
megtakarítást a binder, stook 
és separator rendszerű heti kari 
tással szemben, az Ily kedvezőt
len körülmények között köze! 
annyi magot pocsékolt el, mint 
a régi módszer, amennyiben u- 
garon 14%, tarló-terésen pedig
néhol 86% szemveszteséggel Is a nyilvánosság előtt némi ma 
dolgozott, viszont kedvező körül gyarázattal tartozom, azért.

SZÖVETSÉGkét 3—4 dollár napi keresetért le, éc
ELNÖKSÉGÉNEKazok as amerikai sztrájkoló munká 

•ok meg nem akarnak dolgozni, ha 
valaki becsületes munkáé akar mén 
ni helyükbe dolgozni, ast még meg 
la lincselik, agyonverik. Ha Kanadi-

tavaly a birodalomban rendezett kiállítások dijainak 49% százalékát nyerte 
és 1S6 vagon vajat exportált az 1912 évi 55 vagonnal szemben. Alberta tér- 
méazetl kincseiből állított össze szép kollskeiót, British Columbia gyümöl- betakarító munkát, ha már a BZe

mek legnagyobbrésze érett, job-
A Kanadai Magyar Szövetség 

örökös tiszteletbeli disztagságá- 
•a történt megválasztásomat, a- 
mldőn Fanok urnák megköszö
nöm, ugyanakkor kénytelen va
gyok bejelenteni, hogy azt nem 
fogadhatom el.
Kelt Békeváron, 1928 febr. 6.án 

Kovács János 
békevári ev. ref. lelkész.

csőt, magvakat, burgonyát és hagymát.
Saskatchewan újból nagy szenzációt keltett a „Niagara of Wheat" 

nevű búzájával, mellyel mér a tavalyi torontói visiron olyan hatalmaa dia
dalt aratort. . . . j <—

Ml átvetödlk egy munkás Amerikába, 
hegy ott munkába éllhaeeen, azt a azé 
§ény munkáét följelentik, hogy Kp 
nádiból aiBkótt ét. De miért Jelentik 
tel? Azért, hegy ík nem akarják azt
engedni, máa Idegen állam munkásai SZOLGALAT KÖZBEN HOLTAN 
be mehessenek Amerikába, mert tud
ják azt, hegy akkor nem sztrájkolhat
nának, kellene nekik la dolgozni, ha
élni akarnának. De hit ha öntudatos Phillips Electrical Works üzem főé- gyermeket hagyott árván.

han mondva száraz és kemény, 
Csak egy vagy akár félnapos el- 
hamarkodás könnyen megbosz- 
szulhatja magát, miután az ele
vátoros nem nézi azt, hogy va

rieténél hajnalban holun találták. A ^ki binderrel arat-e vagy combi 
ROGYOTT ÖSSZE A RENDŐR rendőrt valószínűleg agyvérzés érte 

Brockvllle, Ont. febr. 14. szolgálatának teljesítése közben.
E. Amond, rendőrt hajnalban a F

j ne-al és könnyen kimondja a No 
13 tough-fot vagy akár a No. 4. 
damp-et Is, ha a búza nem első
rangú minőségű és hozzá még 
nyirkos is! A combine-nal dolgo
zó farmernek meg kell tehát vár, _ _
nia, amíg a búzája beérett, ami ménYek kozott csodálatraméltó hogy a Kanadai Magyar Szovet-

szem-megtakarltást ért el. ség örökös tiszteletbeli disztag-
Végeredményül leszögezhet- j ságát nem fogadtam el. Egész 

jük, hogy az arató-cséplő com-! magyarázatot adni nem volna 
blne csak lapos, kő és mélyedés okos dolog s nem is. szükséges, 
nélküli nagy tagokra válik be, j Végzetes lépésnek tartjuk a 
továbbá a tapasztalat szerint j konvenció amaz intézkedését, 
egy gép, egy kanadai idényben melynél fogva az elnöki tlsztsé- 
ezer akemél többet nem tud el-igét egy nem kanadai polgár s ak 
végezni és csakis oly vidékeken j j(0r j8 dr. Ujváry Jánosra ruház- 
alkalmazható, ahol a nem pergő ja Teljes tisztelettel vagyok az 
gabona (pl. Marquis búza) rend- orvos ur iránt, mindamellett sze 
szerint idejekorán beérik.

Száz szónak is egy a vége. 
mondja a magyar közmondás.
És jól mondja, mert én Is oda lu
kadok ki, amit e hosszú irka-fir
ka helyett mindjárt az elején el
árulhattam volna, ha ugyan ezt

E. A mond Özvegyén kívül három
e

bundákba búrkolva és ezek a j Midőn az ablakból fiára mosoly- házigazda, — nos, ő is szükség
bundák farkasfejjel, nyestfarok- gott. ki meggyógyultan a kert
kai voltak díszítve. Medve, leo- be ment, szemel, olyan édesek 
párd és vaddisznó bőrök voltak: és nyugtalanok voltak, hogy a 
látszott jól, hogy az aranyhaju kis vaddisznónak fent, a hegye- — A törvény ezután úgy lát- 
kls flu nagyon szereti a vadakat, ken lakó anyja szemei jutottak szik, csak a gazdagok számára 

Alig pillantotta meg a kis vad eszébe, 
disznót, eldobta a könyvét és ke Néha békén hagyták és ekkor

.a kis vaddisznócska azzal szóra nevettek.
— Adjátok Ide, adjátok ide! kozott, hogy a szolgálók lábait 
Anyja magas és szép kék ru- szaglászta, vagy orrát bedugta

hás szőke asszony, Ijedten felé- egy-egy lábasba. Gyakran kien
gedték a nagy és vad udvarra, 
hogy szabadon túrkálhasson.

Én elrendezek Egy olaj s egy tölgyfa nőtt ott:
boldog órák voltak ezek számára 
és midőn hasára feküdt a bok
rok közt, látva a kék eget, a ró
zsaszínű felhőket, a fehér kis há 
zat, úgy érezte, mintha Ismét a 
hegyek között volna. Kis gazdá
ja kardjával, puskával elrejtő
zött és vadászatot játszott Fi
gyelt majd hirtelen felé szaladt 
és alaposan elütlegelte.

Egy nap mlndenik lábos ro
pogni kezdett a konyhában, ahol tek.

— Akarod? Vidd el, — mond- a szép szolgáló leány tündöklött, A vaddisznó felé rohant, kie-
mint szürkületi felhők közt a vö resztette az udvarra és ablak 1- 
röshold. Az urfl névnapja volt rányába hajtotta.

távosott; kint az uccagyerekek | Néhány vendég, a ház barátai, — Ez alkalommal valódi vá
már Tárták ée faggatni kezdték, ebéd előtt benyitottak a konyhá dászát lesz! — kiáltotta ugrán- 
hogy mit kapott a kis vaddisz- ha körül nézni, hogy ml jót ké- dozva.
nó ellenében. Kezükbe fogták a szít a leány. Igazat megvallva, a kis disznókká körülszag-
kfta/llll ás csufolódtak.

bői lopott • ■ ■ családfő, két kis 
fia van ... jólelkületü ... Kel
lett alkalmaznunk a törvényt.

kedvezőbb, meleg és főleg szeles 
idő és rozsdamentes idény ese
tén jóformán egyik óráról a má
sikra bekövetkezhetik — viszont 
a kanadai időjárás szeszélye egy 

kérlelhetetlen, szólt gúnyo- kánikulás nap után is produ- 
san a kiküldött s mindnyájan kálhat olyan hóvihart, hogy

nemcsak a gabonát fekteti föld- 
A kis vaddisznó egy fekete hanem még a fákat is, ami

macska társaságában nyalta a 
tányérokat, jóllehet minden nem 
volt elérhető számukra.

zelt kitárva ordította:

kor a combiné munkábaállitása 
már kétséges, miután azt senki 
sem tudja, hogy a komoly kana 
dal télnek ez a pajkos előfutár- 
ja meddig dühöng s ha csak 
hosszabb vendégeskedés után el 
nem kergeti a délnyugati meleg 
„Chlnook": az arató-cséplőgép 
könnyen az egész évi termésbe 
kerülhet, mialatt a separatorral 
csépelő szomszéd farmernek, ld 
vígan, ki bosszúsan söpri le a 
havat a keresztekről és készü
lődnek a fáradságos, lassú, fa
gy oekodó és sok pénzbe kerülő 
— de mégis biztos és régóta be
vált rendszerű cséplésbez: ha 
az mégannylra maradi Is.

rény kanadai véleményem az, 
hogy neki egyenlőre nem a Ka
nadai Magyar Szövetség elnöki 
székében, hanem valahol egy jó 
erdős s köves homesteadon vol
na a helye, ahol előbb Kanada 
felépítésében venné ki a maga 
köteles és megillető részét. Es 
jobb volna elsősorban magára 
az orvos urra nézve s azután Ka 

(Folytatás a 7-lfc oldalon!)

je hajolt
— Mit akarsz Itt az ágyban

ide, szivem? 
majd mindent; tudod, betesszük 
a konyhába és mihelyt felkel
hetsz, játszhatsz majd vele.

— De én itt akarok játszani! 
Adjátok Ide, vagy ledobom a ta
karóm és felkelek.

Odaadták és a kormos kis ál
lat bemocskolta a bíró fiacská
jának tiszta ágyát

Paaraleddu felvette a képes
könyvet ée figyelmesen nézeget

ni rt den. miközben a szolgá
lóleány bent volt az ebédlőben, 
az urfl kiszaladt a konyhába. 
Kék ruhába volt öltözve s fény
lő, sima hajával olyan volt, mlnt 
egy kis angyal Egyik széktől a 
másikba repült, a kály
hától az asztalhoz szaladt és in- a kanadai magyar farmerek ná- 

l&mnál Jobban nem tudják: arra 
a kérdésemre, hogy ml a jobb.

nen az ablakhoz. Meglátta a plsz 
tolyt, óvatosan kezébe vette, 
majd visszahelyezte, örömében 
nem kiabált de szemel mlnt a 
macskáé, vadak és lángolók let- ilnete.

ta az asszony.
Pascaledd u keiébe vette és el- Egylke a legrégibb <• legmegbízhatóbb hajéetireaaá goknak. Állandó 

szállítási szolgálat Bordeaux, Franclaorezág ée Halifax, Kanada közért.HA LÓ NINCS, JÓ A
SZÁMÁR IS HOZASSA KI ROKONAIT ÉS HOZZÁTARTOZÓIT

•laórangu hajóinkon. Kabinjaink tiszták, kényelmesek, két ée négy 
ággyal berendezve, a lehető legkényelmesebb utazást biztosítják.

Elsőrangú ételek ée Italok vannak minden étkezőéhez felszolgálva.
BUDAPESTI IRODÁNK minden felvilágosítást készséggel megad az 

érdeklődőknek, ée segíti a szükségéé eljárásokban.

A falrafestett hóvihar azon
ban nem jön oly gyakran, hogy1 
a comblne jövőjét veszélyeztet-1 
né Kanadában. Vannak a com- 
bine-nek a már felsorakoztatot-

inkább őt jöttek nézni. Többek lászta a bokrokat: boldog és 
De Pascaleddu kitépte kezeik- között belépett egy kiküldött Is megelégedett volt; a konyha ab

ból, karja alá szorította ée ut- és megshnogatva a szolgálólány lakában látta gazdácskáját pisz
nak Indult; úgy tűnt fél hogy arcát, pisztolyát egy ablakrés- toDyal a keiében, de nem értette takon kívül olyan előnyei a bin- 
legalább egy emlélsfe van as ö be rejtette. — Ide teszem, ne- meg, hogy miért áll a tölgyfa dér ée separatorral való béta ka- j 
szegény kis barátjától. hogy valaki zsebembe járva meg tövében Ijedt, nagy szemeket, rttás fölött, amelyek éppen a ka

kívánja. Nem szabad hozzáérni, meresztve a macska.
Valami kék köd ölelte körül 

Elterült a földön és behányta 
szemeit, de egy pillanat múlva 
reszkető, rózsás szempilláit Is
mét felemelte, utoljára látra a 
világ legszebb színeit: a tölgyfa 
zöldjét, a ház fehérjét ée Höm- 

— As éHtétt, akit ma felmen- 15 vére bíborát
Fordította JANCSÓ ELEMÉR dr

Hajójegyeink ára mérsékeltek.
NYUGATKANADAI ÜGYNÖKEINK készséggel állnak rendelkszénére 

az engedélyek megszerzésében; forduljon bizalommal hozzájuk.

NYUGATKANADAI FŐIRODA CÍME:
na dal Időjárásnak felelnek meg. 
Ilyen elsősorban a combine-nek 
az a jótulajdonsága, hogy esőe 
Idő után — amikor tudvalevőleg 
a „stook**-okban álló kévék sok
kal lassabban száradnak ki 
mlnt a még vágatlan gabona s 
Így eső után sokkal hamarább 
keedheti meg a munkát a com- 
bine, mint a separator, nem Is

Szegény kis pajtása pedig 
megismerte az aranyozott rab- 
Bsolgasors minden keservét Oh, 
hányszor volt már azon a ponton 
Ma gazdája, hogy megfojtsa, ée 
hányszor mondta a szolgálólány

mert fel van húzva.
Bent nagy lárma volt Mind

nyájan nevettek ée beszélgettek. 
A gazda és egy másik btró arról 
a kegyelmi kérvényről vitatkoz
tak, amely pár hónapja van ér-

FRENCH LINE.348 Main 9tr. VINNI PEG, Mán
PH ONE 88969.PHONE 88969.

BUDAPESTI IRODÁNK CÍME:
FRENCH LI N E, BUDAPEST, Vili. Barosa-tár 6.

_

a btró volt jő hozzá. tettünk, Cambedda, — sitit a
■
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1 HÍREK lak. akkor rotó. hegy aa egyik

t
Ifj Mihály Andrások még 

Ja. amit te később megtudtam, hogy
Cérnát prefektus, Háromszék megyeAáA»TAK WáAá*
prefektusa, a bukaresti ügyvéd, aki

, 'Xhéletében nem la látott magyart.
NÉGY SZÉKELY ASSZONYT HOLTRA VERT 

AZ OLÁH SZIGURANCA
aki egy aaót
és egy a Nagy Elek-féle üggyel kap ‘ 
no lat bán Jelentette ki:

— Háromaaáken minden

a magyarból

. i
pap ÜM

redeota. a papokat ti kell Innen n- 
tani ...

Ifj. Mihály Andrásáé nem tudja, 
hogy esért kellett neki a sslguraneá- 
ra kerülnie, esért kellett neki ütlege- 
két, rúgásokat elssenvednle érts fér- 
flöklöktöl, dühödt férflIábaktóL étért 
a sírás és a szenvedés és esért van as

Brassó jen. » dezte tólem egy w. — hogy a lobogót 
óra történetét aka Utaltasd.Hl

rom megírni, egy tárlrattóL a sepsi
la láttam a lobo

vessük elsősorban mindazokat, akik A megnyitó után Kapitány Já 
nos, az est kobferense mondott 
egy pár kedves siót a közönség
hez, melyet a Himnusz eléneklé 
se követett Legelső volt a kis 
Oyulay Mártuska „Lobogjon a 
magyar zászló" clmü kedves kis 
szavalata, melyet Kelecsényl 
Gertrud gyönyörű zongora szó
lója váltott fel. Majd Brant Ist
ván hegedűszólója ragadta ma
gával a közönség tetszését a tö
rök—magyar IndulóvaL 
Ezután Botka Olga, kedves és 
szép magyar dalai mulattatták 
a közönséget és váltottak ki ál
talános tetszést, melyet azután 
az est legkimagaslóbb meglepe
tése követett. Putnik Lulu, Ka-

* thy héla báró. Háromszék magyar kép 
E viselője

— Ezután behívtak a belső házba 
(aaotaába). ahol egy sslguranea ur vsl

bár tót anyától származnak, de még 
most la, önállóságunk kilencedik évé
ben magyar lélekkel élnek. Hason
lóan ellenségünknek nevessük és a 
lót tág megsértőjének nyilvánítjuk a- 
sokat, akik ugyan sem nem tót, sem 
nem magyar eredetűek, de viselkedé
sük mutatja, hogy a magyarok kóse 
lebb állanak hossájuk, mint n tótok.

Tökély Interpellációjában megkér 
dezl az lgazaágügymlnlaztert, megen 
gedhetönek tartja-e, hogy tlytartalmu 
plakát ax Igazságszolgáltatás épületé
ben függhessen. Hajlandó-e vizsgálat 
tárgyává tenni, hogy -ablakát kifüg
gesztéséért, melyik vizsgálóbírót, eset 
lég a törvényszék elnökét, terheli a 
felelősség.

SIKERÜLT A 
KONVENCIÓ BALJamat megfogta, agy k újak olt (öklö

zött El Is ssékeiy saó. mint a „belső eró á* aa igazság győzedelmes szava
államtitkárhoz, ea van:

Dúsa
„Meglássétiem ás megerősítem elő- ház") ütötte az oldalamat, amíg el 

af táviratomban közeiteket és azokat nem fáradt

IMinden tekintetben fényes sl 
került az Első Winnipeg! Magyar 
Betegsegélyző Bgylet-nek feb
ruár elsején, a delegáltak tiszte
letére rendezett műkedvelő elő
adással egybekötött mulatsága

BORZALMAS
ROBBANÁS

BUDAPESTEN

Ax asszony látásik, amint csende 
eyörgyl szigoraimén hamis vád ajap zen. sietség nélkül Jönnek szájából n 
Ján vallatás során súlyosan bántalmaz rettentő szavak, hogy kínozták öt n

kiegészítem aaaal, hegy a sepeiszeat- ]
tik négy málnáéi asszonyt. Kérek a- borzalmas emlékek.

I:Már este hét órakor gyülekez
ni kezdett a vendégsereg, a 
mely mire háromnegyed 9 óra
kor kezdetét vette a műsor, már 
minden talpalatnyi helyet meg
töltött, sót a karzat Is zsúfolva 
volt már. Nem volt tehát csoda, 
hogy az előbb érkezettek siet
tették a műsor megkezdését me nadaszerte ismert zongoramü- 
lyet Henter Sándor egyleti al- vésznő Liszt Ferenc 12. rapszó- 
elnök rövid, de szives szaval nyi djájávaL é„ MÜnnl nem a.
toltak meg. Ezután a közönség 
állandó zajos tetszése mellett, 
egymást váltottak fel a szebnél
szebb számok, melyeket mindég | vészlesen szép Játékot Is produ

kált, amilyenben még a E. W.

zonnall erélyes intézkedést. Felelősei- BUDAPEST, febr. 7. 
pesti Ganz-hajógyár három hatalmas 
olajtartálya robbanás folytán lángok 
ba borult ás felgyújtotta a^Dunán ál 
lomáaoaö hajók egy részét la. A sze
re ncaétlenaég a délutáni órák folya
mán történt és a késő éjszakai órák 
bán a tüzet még nem sikerült megfé
kezni. A hajógyár teljes területét el
borították a lángok áe félnek attól, 
hogy az egész gyártelep a javítás a- 
lett álló hajókkal együtt a lángok 
martaléka lesz. Még nem tudták meg
állapítani, hogy emberéletben esett-e 
kár ée csak a tűz elfojtása után fog
ják felbecsülni az anyagi veszteség 
nagyságát

A budi
gat teljes mértékben magamra válla
lom.-

NCZZEN KI AZ ABLAKON!

— Akkor kivittek engem a másikA feljegyzésekben, amelyek a sep
siszentgyörgyi zzlgurmnca szörnyű dől házba (szobába) a odaállítottak aa 
gátról beszélnek, lobognak a betűk. A ablak elé. Nézzen as ablakon ki. — pz 
lobogáéból egymásután Jönnek elő as roncsolták — és kinyitották aa abla 
asszonyok, sírva, könnyben ázott ize- kot Hátul égett a tűz, nekem oda kel
mékkel, töretlenül, diadalmasan, mint lett illant a nyitott ablakba ős nézni 
n megczufolt és megcsufoltatáaában ki délelőtt 11 órától este hatig, a hl

i

MAGYARUL TÜNTETNEK A
T6TOKdeg ablakon étien, betegen. Itthon e 

Már bent ülök n család közt. gétz ünnepen feküdtem, mert a gyom
ként a rendes. JólevegőJÜ székely szó- rom fáj, máz betegségem Is van, azt 
bábán, ahol a hétköznap ellenére la hittem, hogy még felkelni ee bírok és 
valami ünnepi tisztaság van. mikor az Isten erőt adott nekem, hogy ott 
kívülről bejön, behívják n ház hxsso- j ezt mind kiálthassam, 
nyál. A veje ment érte, fiatal, szivet 
ember. Fiatalasszony van a háznál, ütés után, azért állították őket a hl 
egy hónapja, hogy a lakoma volt, a a dögre, — mondja csendesen a vö 
vó Idejött a házhoz, a beteges szülők

A cseh kormánylapok lemét búba 
atek t leplezetlenül keseregnek amiatt 

hogy egy Idő óta valóságos magyar 
mánia vett erőt a tótokon s találgat
ják, ml oka lehet ennek a vesiett lel 
kiállapotnak ? Legutóbb a Národnl Lis , 
ty vezércikkben konstatálja, mint ag j 
gasstó tünetet, hogy a tótok valősá 
gos nagyzási tébolyban vannak a ma
gyar nyelvvel. Teljesen tót városkák 
és nagyközségek uccáin és nyilvános 
helyiségeiben egyebet sem hallani ma 
gyár szónál. A tótok valósággal hen
cegnek magyar nyelvtudásukkal, mert 
magyarul beszélni az előkelőség jele 
náluk. A lengyel határ közelében fék 
vö Trsztenában például legutóbb tánc 
mulatságot rendeztek a pénzügyi tiszt 
viselők, akik tótok voltak egytól-egylg 
mindazonáltal a mulatság Jellege ki 
zártan magyar volt s a tánctermet 
csak magyar színekkel díszítették 
Hozzáteszi még a Národnl Llsty, hogy 
a mulatság résztvevői csárdáson ki 
vül nem táncoltak egyebet ... Hja, 
Jó táncosok a tótok!

karó taps fogadta a művésznőt, 
i már a megjelenésénél, de oly mű I

zajos taps kísért.
— Hogy ne jöjjön ki a kék tót az

A Szent István Király 
Egylet

FARSANGI BÁLJA

Bethlen miniszter
elnök vezetésével 
a kormány részt 
vett a hercegprímás 
esztergomi szék
foglalásán

— Kérdeztek esment hat-hét közt 
este. — Mondd meg szépen, akkor el
engedünk, ha nem, akkor nyolc napig 
Itt tartunk.

— Tessék, tessék.

hős.
— Ifj. Mihály Andrásáé, ssületett 

Keresztes Ágnes, — mondja komoly, 
rendületlen hangon as Idős aaasony.

Sápadt, ovális arc. komoly, tiszta 
nézés. Betegség látszik az arcán, a azé 
mén, az egész tartásán, ahogy lassan, 
etetés nélkül Jön.

A HAMIS TANUK

Ott volt Szotyori, meg Rápqjtl. E- 
’ftbb as egyiket hívták be, azután a má 
ilkat. (Szotyori, Rápoltl málnást em
berek, ók a hamis tanul).

— Ismeri-é ezt az asszonyt? — kér 
dezték Szotyoritól.

— Ismerem, Ifj. Mihály Andrásáé 
-ihletett Keresztes Ágnes.

— Dífizirette-é a zászlót?
— Igenis, díszítette.
— Akkor én a szemlbe mondtam:

Február 18-án.
IFJ. MIHÁLY ANDRASNt

MEGKINÖZTATASA

Forduljon teljes bizalommal 
FARKAS ALBERT-hez, FIUNKÉIT, Sas k.

PHONE: 35.

— December ötödikén Idéztek elő
ször. — mondja Ifj. Mihály Andrásáé 
— és ást kérdezték, igaz-e, hogy én dí
szítettem tel a zászlót? ——.—

Milyen zászlót?
— A második választáson (a sze

nátor választást érti) 1916-ban, úgy 
mondták. As volt ax Írásban, hogy ak
kor csihánnal (csalánnal) bojtorján
nal díszítették volna fel a málnáslak 
az oláh zászlót. Tőlem azt kérdezték:

— Mondd meg. hogy a papod taní
tott ki a iászlógyalázásra ?

— Nem tudok én erről semmit, 
nem Is hallottam soha, nem la voltam 
Itthon. D* akkor nem bántottak, el
eresztettek, amit elmondtam, azt mond 
Iák, hogy felírják Jegyzőkönyvbe.

— Tegnapelőtt (december Xg.lka, 
volt akkor), kellett újra bemenni a 
„sstguráncára". Négyen mentünk, » 
aki* a hás, as az aaaaony rokonunk 
nekünk, meg köt asszonynak is még 
azok közül, akikkel együtt kellett mén

Serédi JusztInlán, biboros-herceg- 
primás Január 28.-án vonult be ütme 
pélyesen Esztergomba, a prímások vá 
rosába. Másnap, január 29.-én az esz 
tergoml Bazilikában tartotta meg ün 
nepélyes székfoglalóját.

A Január 29,-lkl prímás! installá 
dóra nemcsak az összes katholikus 
egyházmegyék küldték el képviselőjü 
két, nemcsak a katholikus megyéspüs 
pökök jelentek meg uj metropolitájuk 
székfoglalóján, de a magyar kormány 
Is részt vett az installáción, amennyi 
ben gróf Bethlen István miniszterei 
nők vezetésével a magyar kormány 
minden tagja megjelent ax ünnepié

i

Ha autójavításra, Ford autóra truckra vagy tractorra 
van szüksége.

COCKSHUTT gazdasági szerszámok 
CA8E ÉS RUMLEY cséplőgépek 
HOLLAND BINDER zsinórok í
HAJ6JEGYEK, PÉNZKÜLDÉS EURÓPÁBA, BEVÁNDORLÁSI ENGE 
DÉLYEK KIÁLLÍTÁSA. BRITISH AMERIKÁN OLAJ KOMPÁNIA 

GAZOLIN, GÉPOLAJ éaZSIROK.
Pontos kiszolgálás.

KAPHATÓK ff?— Huncutul mondja est, mert nem 
igaz, honn sem Is voltam, nem láttam 
a zászlót.

A vád, amelyről két éven át nem 
tudott senki; hogy 1926-ban, a szená 
tor választáson Málnáson két zászló
val Indultak el az emberek szavazni 
Sepslszentgyörgyre, a magyarral, meg

PENGŐJÉT, DOLLÁRJÁT KÜLDJE 

A „PANNÓNIA”'UTJÁN 

*96'/, Main 8t WINNIPEG. MÁN. NAK árusítója.

a románnal — ei igaz Is — a a ma
gyárt virágokkal díszítették, a románt 
meg csalánnal, bojtorjánnal, gazzal 
Akkor, a csendörségtöl, katonaságtól 
megszállott faluban! Az egyik zász
lót Szotyori vitte, a másikat Rápoltl. 
a községi rendőr ét köztük a bírt 
ment A gazzal megczufolt román sása 
16 alatt, — Romániában, 1926-ban! I- 
gas, olyan gazzal, amit akkor nem lá
tott az egész faluból senki, se a bíró. 
se a csendőrök. Tehát » szlgurance 
olyan bűnt nyomoz, amelyet sohasem 
követett el senki.

Ezért kellett Ifj Mihály Andrásné 
nak márttmenvédéseken átmenni t» 
ugyanígy másik három ssékeiy aas-

KÖLTSÉGES KÖNNYELMŰSÉGIgén.
A kormányzó is külön képviseltet

te magát az országraszóló ünnepélyen.

Minden farmere Nyugatkanadának, a WHEAT POOL megszervezett befolyása 
következtében magasabb árat ér el a világpiacon.NEMZETISÉG 

ELLEN IZGATÓ 
PLAKÁT A CSEH 
BÍRÓSÁG

ÉPÜLETÉBEN

A nem POOL tag farmerek hozzávetőlegesen sem érik el azt az árat, mint a 
POOL tagok. ral.

— KI tanított, ugye a pap, — kér Ez esetben, ml lehet az ok a WHEAT POOL szerződés megkötésének?
!

Egy manltobal farmer megtagadta as aláírást, mindamellett elismerte, hogy a 
farmerek magasabb árat érnek el a POOL-on keresztül, azonban Inkább akar független 
lenni, ha az veszteséggel Is jár, mintsem a szomszédaival osztozkodjon az együttmüködéz 
elönyelveLRossz étvágy és 

életerő-apadás esetén

I ÜSS

\ Prágából jelentik: Tököly József 
szenátor, a Magyar Nemzett Párt tag
ja, a bírósági épületeknek nemzetisé-

Ezzel nem függetlenség kívánást, hanem inkább könnyelműséget mutat az Ilyen
farmer

Bek ember, gyenge. Ideges, inger
lankadt, csak azért, mert 
a vére. rossz az emésztése.

Kérdeztem: Igaz-e, hogy a papja 
tanította?

— Az Isten az embernek olyan győ

gefc elleni Izgatásra való felhasználó Mindenesetre zavar kell hogy legyen az Ilyen fejekben, hogy évek hosszú során 
után Is a spekulálóink zsebét töltik meg a haszonnal, ahelyett, hogy 
a nem profitot kereső megszervezett WHEAT POL-hoz, mely minden hasznot vissza
térít a termelőnek, levonva csupán a kezelési költségeket.

Az egyforma jog a szomjgédokat összetartja, Jő polgárokat nevel ée a POOL Íz 
hasonló eset vezet

Valami hiba kell legyen izok 
összetartanának és segítenék egymást

sa elmén a következő Interpellációt 
nyújtotta be az igazságügyminisztervagy nem alszik eleget, vagy egyéb 

kicsapongások folytán, melyek aláás 
iák aa életerőt Sok ezer azoknak a! has:xeódmet adott az Igazságért. — fe-, akiket aa Ilyen állapotból M- 

■NmroToue használata, nagy — A rimaszombati járásbíróság é 
pül etében egy tótnyel vü hirdetmény 

is tudok kelni as van kifüggesztve, amely többek kő 
ezeket mondja: „Meddig akarjak

lelt erre a székely asszony, — minthass-v a bibliából Jönnének a szavak. — *anekik ea a csodás egészség-, erű és
azt kittem, fel 
ágyból ée én ezt ott mind kiáltottam.

kai. Uk Inkább saját maguknak ártanak, semhogyenergia fejlesztő szer. «
Naga-Tone melegen van ajánlva 

étvágy, emésztési zavar ellen, 
valamint gyomor vagy bél gáz bántál

: J

tűrni, hogy tót városaink .magyar aaó-De ha akármit csináltak volna velem, 
ha meg kellett volna halni, akkor semák, aeékrokedée. gyakori fejfájás. tói hangozzanak 6e Horthy-katonák The Saskalchewan Co-operative Wheat 

Producer* Ltd.
aaédülés. fel böfög és. émelygés, vese táborai legyenekr■hólyag bántalmak ellen ée 
as ellen a reggelenként Jelenik eső fá
radt kimerült. kedveUenaég-érsée el
len. Úgyszintén általános testgyenge- 
eég. sulyveeatée. szagos lehelet, nyelv-

ami az Igáiéig Bár tudója, hág halló
ja volna akárki! A csendőrök Itt vol
tak. látták, én meg Unt voltam a

Is láttam semmit a zászló
ból, ee abból, hogy Indultak el.

Hogy lehet az. hogy ott, ahol a tói 
nyelvnek, kultúrának és művi 
kellene virágoznia, éppen úgy ápolják 
a magyar nyelvet, mint a háború előtt

fehérség, fontos szervek tunyasága ée
Manitoba Saskalchewan

WHEAT POOL. WHEAT POOL. WHEAT POOL
WINNIPEG, Manitoba. REGINA, Saakatchewan CALGARY, Alberta.

Albertasün.általános lankadtság ellen. Nuga-Tooe 
garantálva van. Próbálja 2Ó napig ée■ - Felhívunk benneteket tikok.

a lehetetlenEgymásután bent voltak n tőb-oda a állapotnak, melyetbl asszonyok la: egy vett. av< üveggel
Azonban ügyeljen

rá. hegy Naga-Tone legyen ée ne váln
ál értéktelen utánzat.

jajdulását nem hallottam, de ott haj

■i '**

lelitJxa&LA.O.v.:.-

AZ IGAZI SÜRGÖNYI PÉNZKÜLDÉS CSAK A
SPIRA INTERNATIONAL EXPRESS CO. álul

eszközölhető, melynek SÜRGÖNYI DIJA CSAK 50 cint.i
öttetési. amely felütPróbálja ki ezen SÜRGÖNY 

múlhatatlan. Nemcsak a pénz küldésben, hanem leieden 
más ügyében bizalommal fordulhat hozzánk, úgymint, éhe
zel peres és perenklvüli ügyben, edáe-vevésnél atb. síké- 
szítjuk az ehhez szükséges Iratokat Csomagot küldünk aa 
óhazába áe óhazai bélyeget adunk el. — írjon még ma, 

levelekre azonnal válaasolunk

THE SPIRA INTERNATIONAL EXPRESS CO. 
2207 Oatarie Street, OeveUad, Okié.

<D
HENRY SPIRA, Preűdent.
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KANAuAI MAGYAR ÚJSÁG 6. ektai

•: Itt kívánjukA a veszteségért bő
ven kárpótolt Botka Olga, 
gyár szóló táncával és végül a 
magyar kaszinó tánccal, melye-

magyar dalok
se folytán, néhány ötletes Jó tré- pegj magyarság figyelmét arra. 
fát Majd Izsák Gyxda magyar bogy az egylet helyiségeiben 
dalai következtek és fogadták (242 Manitoba A vei.) ezután min 
nagy tetszésed. Most követke- den szombaton este tánctanltás

sál egybekötött táncestélyt tart 
amelyre mindenkit szívesen lá
tunk és egyszer és mindenkorra 
wuton is meghívunk.

a %
tapaorfcánna] A háziorvos is 

a Robin Hood lisztet 
ajánlja, mert jobb és 

egészséges.
Több kenyér minden zsák 

lisztből

> a
voK számunk 
r. egy kedves két óriási sikerrel mutatott be.

JA- után következett a „Vála- ' sett Répa József óriási sikerrel 
kötik az asszony", cimü egyfel- előadott ..A világjáró tót" 
vonásos komédia, melyet Brac- monológja, amely falatrázó ne- 
kó Dezső. Kovács József, vetést csalt a közönség ajká-
Schwarcz Annuska. Gyulay Ist- ra. Az óriási tetszést khráltó mo-
ván Scbwarz Ferenc. Mrs. Hau- nológ után egyfelvonásoe bobo- 1 
ser, Mrs. Varga, és Butkovits 
László alakítottak és vittek ki- színre, melyben Wagner Guszti? 
tűnő sikerre. Az egyfelvonásoe 
után Braczkó Dezső mondott a

‘tékát
,nL de szírünkbe zártuk a ma
gyar mlvéeznő és a magyar dal 

elragadó báját 
a taps és

Az E. W. M. B. E.
.Végre
Henter Katóka kedves magyar 

•táncai Jöttek, amit a szomo
rú eset. Mauser Irénke megbe- 

’tegedése folytán egyedül kellett

otat, „A modern ember" került A tejtermelők reginában

Robin Hood
FIvOUR

0Y0LS8EZTEK
és Schwarct Ignác mellett, Ja- (FelyUtie „ eldalr6l!) 
kab Mariska, Schwarcz Annus- korUtl t»nár sokat adott a konvenció

nőtagjal réssíre a tejtermékek nagy

Újabb képeink a winnipegi nagygyűlésről I fontosságáról a család élelmezésiben. J
A reginat gyűléssel egyidejűleg az 

ootarioi illattenyésztők Torontóban 
tartottak óesseJövetelt

„PÉNZ VISSZA” Garancia-levél MINDEN aaákban.(DE METRÓ Vica DEZSŐ, CALGARY, Aha, FELVITELEI)

M-gvk krisztus rendelése szerint 
szolgáltassanak ki a lelkek üd
vösségére, még pedig édesen zen 
gő magyar anyanyelvűnkön.

drb. konfirmációi tankönyvet és 
Luther kiskátéjának 60 példá
nyát adtam egyidejűleg póetára.

Kérem Nagytlszteletűségedet,. 
szíveskedjék e küldeményt leg
jobb belátása szerint felh&sznil-

TORONTO, Ont.n
Báró Radvánszky Albert, a 

Magyarhoni E, Egyet Egyház 
Egyetemes Egyházi és Iskolai 
Felügyelője a következő tartal
mú levet Intézte Tiszteletes Papp __„ , _ , ,
János László, torontói ev. lel- lás Nagytlszteletuséged munká-
készhez az Első Kanadai Magyar *nak az eredménye' aW fárad- 
Agostai Hitvallású Evangélikus aágo* “e™ ,8merve. lelke eAész 
Egyház megalakulása alkalmá-1 ,bÚZf**«á ‘ e 8Zent szolgá

latába állította.

Ugyancsak Kúthy Dezső, egye 
temes főtitkár ur jelentéséből tu 
dóm, hogy ez az egyházi alakú- ni.

M Kiváló tisztelettel és hitrokoni 
üdvözlettel:r S

Báró Radvánszky Albert, 
egyetemes felügyelő

fi

vaL
A CALGARY! MAGYAR BETEG- 

8EGELYZ6 EGYLET
Vigyék el ezek a sorok a ma

gyarországi ág. hltv. evangéli
kus egyetemes egyház szive sze 
retetének a melegségét a kana
dai hittestvérek ujjónnan meg
alakult egyházának, amelyet a 
régi haza evangélikusai összes-

Nagytiszteletü Lelkész Ur!
Kúthy Dezső, egyetemes főtlt 

kár úrhoz Intézett leveléből ö- 
römmel értesültem az Első Ka-

>

legutóbbi közgyűlésén hosott határo
zata szerint folyó hó 19-én délután * 
órai beadottéi rendkívüli közgyűlést 
tart. A rendkívüli közgyűlés prog
ramján a lemondott elnök helyébe él 
néhAny tisztviselői helyre, elnök, Illet 
ve tisztviselők választása szerepel. 
Tagzigl díj hátralékát tartozik mln- 

örömtink kifejezéséül 167 drb den tag a közgyűlés kezdete előtt be- 
Uj-Testamentumot, 25 drb. gyű ftletnl. 
lekezeli énekeskönyvet, 25 drb. 
egyháztörténelml tankönyvet, 50

nadai Magyar Ágotái Hitvallású 
Evangélikus Egyház megalaku
lásáról. Boldog érzéssel tölt el a 
tudat, hogy messze, tengereken Bégének nevében Isten megsegí
tik szétszórtan élő hitfeleink egy 
házzá tömörültek és megvan 
most már a lehetőségük arra, 
hogy az evangélium tisztán és 
Igazán való prédikálásán épül
hessenek és körükben a szent-

tését leesdő áldás kívánságokkal 
köszöntök.

Magyar megbízottak a parlament kupolacsarnokában.
[ka. Botka Olga, Schwarcz Fe
renc és Butkovits László tűntek 
ki kitűnő műkedvelői tehetsé
geikkel és vitték a darabot szo- 
kottan felüli sikerre. Ezután Tő 
ke Lajos, Montreálból olvasta fel 
saját költeményét nagy tetszés 
mellett. Wagner Gusztáv kupiéi 
zárták be a feledhetetlen szép 
műsort, mely után reggel négy 
óráig folyt a legvidámabb tánc, 
dacára annak, hogy hétköznap
ra, tehát munkanapra esett az es 
tély, amikor úgy az előző, mint 
a következő nap munkájuk ren
des teljesítéséhez hívta vissza a 
résztvevőket a kötelesség.

Az egylet által kisorsolt álló 
villanylámpát a 17 számmal, Lu 
kács Sándor, a White Star sas- 
katooni képviselője nyerte meg, 

- és az est teljes rendben, minden 
ki megelégedésére a legvidá
mabb hangulatban folyt le s vé
gül mikor már mégis csak távoz 
ni kellett, mindenki egy sóhaj
jal távozott, hogy miért is kell 
már hazamenni és mindenki egy 
feledhetetlen szép este kedves 
emlékét vitte magával

Az Első Winnipegi Magyar 
Betegsegélyző Egylet Itt kíván 
minden delegáltnak és a megje
lent nagyszámú közönségnek kö 
szönetet mondani szives támo- 

„Wslcoms Canadian Hungáriám- — ■ winnipegi városházán. Az épület gatásukért, Úgyszintén hálás kö 
előtt báré Ceávoeey Endre, cochrance-l Alta. megbízott.

DEMETROVIC8 DEZSŐ
titkár h../ ' Vaus ,'11 *

---------------d
A PRAIRIE MA88ENQER,mm

m 4 melyet a müneteri (Sask ) bencéaa- 
tyák adnak ki, legelső oldalán hosszá 
és meleghangú cikkben tr a magyar
országi helyseiről Serédy hercegpri- * 
más kinevezésével kapcsolatban. A 
cikk angol nyelven Jelent meg és bi
zonyára hozzá fog járulni Magyaror
szág Jóhimevének elterjesztéséhez.

■
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szönetünket fejezzük ki nyilvá
nosan Is az összes szereplőknek, 
akik fáradságot nem kímélve se
gítségére voltak az egyletnek 
ezen szép estély slkerrevltelé-

Ki akaija hozatni hozzátartozóit Kanadába?
jgipHaemálja a WHITE 8TAB-RED STAR UNE hajóit. Segítünk önnek 

a beutazási engedélyt és mindenben segítségére lessünk
teljesen dlJtalsnuL —

-szegen
JS 5WJss etievél és egyéb okmányok megsseraésében,

Hajóink s legnagyobbak, Montrealban kötnek kJ minden héten. - Van- 
Bak Irodáink Európában minden nagyobb városban, ahol anyanyelvén 

. Ennélfogva vásároljon WHITE 8TARRED STAR hajójegyet

ben.
A E. W. M. B. E. nevében

Henter Sándor, Delegátusok a parlament előtt

Küld ön pénzt az óhazába hozzátartozóinak'
Küldje est a WHITE 8TARRED STAR UNE utján, mert: a pénzt a 
legközelebbi postahivatalnál a címzett felveheti. — Pénzt küldhet poé
tái vagy kábelen, amerikai dollárokban. — írjon vagy keresse fel bár
mely ügynökünket további felvilágosításért a hajójegyet és pénzküldést 

111 siti na 
Fiók-irodák:

D. FERGUSON G. J. DROBEY LUKACS SÁNDOR 
1Q275-101st St Canada Building

m

is-M
1Und Bldg.

CALGARY, Alta. EGMONTON, Aha. SASKATOON, Sask J

▲L SIKEVYCH, FOREIGN DEPT. 
224 Portaga Ave„ WINNIPEG, Mán. .

Red Star Line ,
jgg, ”I

f*
Iáikt t £

1
•sáaal a műkedvelő fényképészeknek elküldik 
nimjelke hozzánk képeket készíteni. Próbálja 
meg ön la, meg lesz elégedve. Egész Kanada 
területéről elvállaljuk és legjobb munkát 
garantálunk. Nagyítás gondosan megcsinálva.
— A magyarok fényképészeti müintézete. —

A|f r

THESTARPH0T0 COLLEGE 6®
•Miét. WINNIPEG, MANITOBA

A délutáni gyűlés előtt

m

;|!

MAGA MÉG NEM 
TUDJA,

HOGYAN UTAZHAT 
INGYEN

Haza,
Magyarországra és

vissza
PÉNZÉNEK

3%on
való kamstozás mellett

— Bankunk ez év Január 22eén — 
HAT KÖRUTAZASI JEGYET 

SORSOLT KI
A SZERENCSÉS NYERTESEK:

1. hajójegy : Henry Mehl
2. *’ : C. A. Tewehburg

” : Cirl Blerwlrth
" : Helnrlch Mlltz
” : Rudi Sutor
’’ : Leni Senk.

A legközelebbi körutazást jegy 
kisorsolása

AUGUSZTUS 25.-én 
NE TARTSA MEGTAKARÍTOTT 
PÉNZÉT ODAHAZA VAGY A 
ZSEBÉBEN, hanem az ALLAMt 

FELÜGYELET ALATT ALLD

MAGYAR BANKBAN
hol kamatra elhelyezett pénse fe
lett bármikor felmondás nélkül 

rendelkezhet.
KAUFMAN STATE BANK 
CHICAGO, ILLIONIS.

Vagyon >1,000,000.00

S.
4.
5.
6.

lesz.

Megszünteti a baromfiak betegsé
gét, kiirtja a tollak közül a férge- 
két, minden káros hatás nélkül 
Teljesen méregmentes ée ártalmat
lan. RID-O-LJCE táblácska egy gal
lon vízben oldandó fel a baromfiak 
egéazaégét és teljesítő képeeaégét 
növelt Egy évi használatra elegen
dő gyógyszert küldünk egy dót 
tárért. írja meg elmét ée a poétáé
nak fizessen átvételkor. A baromfi 
betegségekről és etetéséről ssóló 
leírást minden rendeléssel küldőnk.
Hasznosságát garantáljuk vagy a

pénz
ügynököket keresünk.

ALEXANDER - LABORATORIES 
» Bobén Bldg, TORONTO. Ont

RIRRWCE

»

»

.

F



HAMBURGBÓL HALIFAXIG 
Harmadosztályú ha Jó Jegyára »

A Hamburg-Vonal pénzküldéee olcsó, gyere és biztos.
Forduljon bóvebb felvilágosításért a helyi ügynökhöz, 

vagy a következő címre:

HAMBURG-AMERICAN L1NE
UNITED AMERICAN LINES, INC, General Agent 

274 MAIN STREET, WINNIPEG, MÁN. CANADA

ELŐRE MEGVÁSÁROLT

HAJÓJEGYEK
BEVÁNDORLÓK RÉSZÉRE

VEGYE MEG A HAJÓJEGYET ROKONAI REBZERE 
MAR MOSTI MERT ÍGY A BEUTAZÁS 

SOKKAL GYORSABBAN TÖRTÉNIK.
*• Hamburg-A meri kai Hajóetirescig Itteni 4e európai 

ügynökségei minden tekintetben az utazók segítségére

A Hamburg Vonal konyhája óe kiszolgálása vllághlrO.

KANADAI MAGYAR ÚJSÁG6. is.

dőtt velünk még s haját la tépte 
hogy aszondl tsúfot vallunk, m- 
ett mlrtdönuntalan belé hibázu
nk as Mhlljsl beszédbe, de mon
dok ne búsujjon, ha pirasxtlku- 
san ejtjük la a szót, parasztok 
hallgatják, oszt azoknak úgy 
akkurátus a beszéd, a hogyan 
mink mongyuk. Mer nem vót a 
lyátéknak sömml kihirdetése, u- 
gy vélte a pap, hogy tsak mag
unk löszünk k ősségijeitek, oszt 
majd a második játékra Tsorba 
János lösz a Jézus, eresztette Is 
mán üdő közben a szakáiét 

De mikor elérközött a nap, bl 
zony vót ott ur Is, de nem ke
vés, begyüttek a szomszéd kös- 
ségökbül Is, tsak úgy nyüzsög
tek a pajta körüL 

— No aszondl a pap, borzasz

Or. O. H. UH LE ÉL D.
óe seb ám

HAT MOND de környékén, ebei CCKOEKETA. DOHÁNYHA kerti

CSALADJA. T»«y KO KORA léeuóru
étttt akar
HAJÓJEGYET aksr

SZEMÉLYESEN, VAGY UEVSULEG FOHDVLJON
NÉMEDY GYULA

MAGYAR TELEPÍTŐ IRODÁHOZ

Iroda: 107 Boyd Bldg.
va*y PÉNZT akar kSlóead

Lakia: SIS Mountain A ve. 
Telefon.:

WINNIPEG, MÁN.

IKELETKANADAI IRODA
Mire valóGyors óe ___ _

Egyek. -
Matoaliáa. — Könyvek, mjaágok 

____  1 árusítása.
Bármely Serben lorduljon bizalommal e címre:

1MM1GRANTS* SERVICE BUREAU
S Bertán Str. Eset. — HAMILTON, ONTARIO. — CANADA.

tulajdonképpen na a sokat 
emlegetett és világszerte lamert

Diana
SÓSBORSZESZHONFITÁRSAIM! 

Farm eladás, vétel és bérleti ügyekben mindenkor 
őszinte óe pontos feL melyet a közvélemény a legjobb 

áe legerősebb tó tsufság kerekedik ebbüL Bár] 
soha ne gondótam vóna erre a 
játékra!

világomtást nynJL

háziszerBeutazási engedélyeket 
Hajójegyek eladása, Pénzátutalás

a leggyorsabban szerei be.

a leggyorsabb óe 
teljes Jótállás

— Mondok hát ml baj!
— Aszondl részög mlndön a- 

postol, de még a Pilátus Is, kend! 
| Is alig áll a lábán.

— No mondok ez nem Igaz.; 
mer én szín józan vagyok 

— De aszondl kend Is Ivott I 
— Inni Ittam mondok a zlgaz 

és nem Is keveset, de nem Is so
kat, éppeg most vagyok legja
ván.

gyanánt emleget.
PENGŐJÉT, DOLLÁRJÁT KOLOJE 

A „PANNÓNIA" UTJÁN 
2961/, Main St WINNIPEG, MÁN.

Bedörzsölésre:illett a legolcsóbb.

Meghatalmazások és egyéb okiratok 
Tűz, élet és baleset

fogalmazása

biztosítás a legjobb és legnagyobb 
társaságoknál.

Valamint egyéb ügye*-bajos dolgokban forduljon teljee bizalommal

mindenféle hűtésből eredő szag
gatásoknál, caőzos, köszvényet 
neuralgláa Idegfájdalmaknál a 

teát bármely részén, mint 
fájdalomcelllaplté; megerőlteté

sekből származó kimerültség
nél. testi és szellemi fárad Rág
nál frissítőül;

elpuhult, ellustult embereknek 
petyhüdt Izmaik felfrissítésére 
• vérkeringés élénkítésére; 

Gyomorfájdalom és étvágytalan
ságnál néhány csepp cukorra 
csepegtetve a legjobbnak bizo
nyult.

Lehangolt, kedvetlen, szórako
zott egyéneknek szellemi frle- 
saség ük visazznyerésére; 

egész nap talpon levőknek ellen
állóképességük növelésére.

hr

Minden olvasónk saját 
érdeke is, ha csak a 

lápunkban hirdető 
- cégeknél eszközli 

bevásárlásait

Dr. P. H. McNULTY M. D. CJL 
Röntgen specialista, sebéez

és nőgyógyász 
Rendelő 607 McArthur Bhlg. 
Lakás 138 llarrow Street 

WINNIPEG,-MÁN. 
Telefon 73 915. Telefon 43.909

SZAKÁCS GÁBOR IRODÁJÁHOZ
BOX: 90

GYŐZŐDJÖN MEG IRODÁM ALAPOSSÁGÁBAN É» BÍZZON MEG 
ÜGYEI ELINTÉZÉSÉVEL.

KIPLING, Szak. Telefon: SS.

A zuraság pajtája mán akkor 
| el vót készítve Jeruzsálem! mód
ra, vászon tornyok a zelejin, m- 

]ög a kapu föstött papirosbúi, a 
kántor a pappal, asztalossal he- 
teglk művelte. A pajta is mög 
vót meszelve, birka se fért vóna

Forduljon teljes bizalommal hozzánk.
Felszerelt farmok eladáaa kévéé készpénz lefizetésével Nagy anélkül.

ÚTLEVELEK
BEUTAZÁSI ENGEDÉLYEK 

"-D2.-EGYZÖI MEGHATALMAZASOK

1. Előnyök: 2.
A legtöbb cégnél Azon cégeket tá 

mogatja, amelyek 
elsősorban a KA. 
NAOAI MAGYAR 
ÚJSÁGBAN hír- 
detnek, amivel la 
púnkat erőssé óe 
hirdetéseinket e- 
redményeseé te-

Remington
HAJÓJEGYEK árkedvezményben

több belé, mint amennyi embör részesül, tehát el- 
Ivót ott, három falu mög a sokGondosan 

ügyeljen reá,
»

ceébban vásárol 
Jé árut, ha Ml. 
REÁNK HIVAT

KOZIK 1

úr.
i A papunk röndözött mindönt 
nagy aggodalommal, még az po 
fánkat Is ü kente ki, kinek pl- 

| rosra, kinek sárgára, úgyhogy a 
! tulajdon édös anyánk se vállalt 
vóna bennünket Neköm szaká
dat Is ragasztott, oszt aszondl, 
I vesse te kend a tslzmáját.

Mondok tán addig ellőhetne a 
lábamon, mög főfeszltenek.

De nem lőhetett.
A súgó a kántor ur lőtt vóna, 

de tsak sápogott a nagy rökett- 
ség mián, alig löhetött kikap- 
dosnl a szavát. A szomszéd falu

hogy ne vezeeaék félre silány 
utánzatokkal és követelje min

denütt a valódi Erényi-féle

IRODÁNK minden ügyes-bajos dolgában gyorean és pontosan eljár áa ezl.
lelkiismeretes elintézésről biztosítja.

Diana-
SósborszesztH. SCHUMACHER, kir. közjegyző

n
REGINA, SASK.

E. WOLLNER, a magyar osztály vezetője.

1607 Elevents Str. mely minden gyógyszertárban, 
vagy Diana kereskedelmi ügy

nökségnél kapható.
1708 Rose St. REGINA, SASK. 
Ara 75 cent és 15 cent posth- 
költség, vagy 3 üveg díjmentesem , 
v szállítva.

HA BETEG
az orvoshoz menjen legelőször

A RECEPTTEL JÖJJÖN
Kelly Drufl Co. Ltd. gyógyszer

tárába, ahol azonnal ée lelkiis
meretesen ki lesz szolgálva.

KELLY DRUG CO. Ltd
1794 Hamflton őtr. 

REGINA, Sask. 
Telefon: 4032. 

írhat magyarul la

HORDOZHATÓ ÍRÓGÉP 
Kanadai gyártmány.

Tegye póatára e szelvényt míg 
lőtt elfelejti.

r

VÖRÖS JÓZSEF REM1NGT0N 
TYPEWRITERS LIMITEDA paksiójátékrul 

szorzott 
tapasztalatok

beli kántor muzsikált a zajtó fö 
lötti emelvényön lábitós hermo- 
nlkán gvönyörüségösen.

A szent játék pedig avval kez- 
Ez nem tetszött neköm seho- dődött, hogy én szamárháton bé 

gyse, de mivelhogy a falu hírét ballagok Jeruzsálembe, vagyis
vertem másoknak a fejihjjn, at- j hogy a zuraság méheséhül a paj 

I túl tartottam, hogy ha én ellen- tájába. A gyermökök mög a zasz 
kezök, a többi Is. A pap mög biz ssonyok ki vótak röndölve. hogy

barkát mög füvet szórjanak a 
zutamra oszt, hogy Így kajabál- 
janak:

— Hozsánna Dávid fijának! j 
Hát mikor a pap a kezlbe vöt 

te az kolompot oszt kolompolt, 
hogy most kezdődik, én tsak föl 
kaptam a szamárra, de nem a-

210 N’otre Dame Ave. Winnipeg. 
Kérek részletes Információt, a 

fizetési feltételeket beleértve s 
Remlngton hordozható Írógépre 

vonatkozó lag.

Box 26 S. Marcelin Sask.
A CANADIAN PACIFIC RAILWAY 

HAJÓJEGY,
TELEPÍTÉSI,
FÖLDELADASI ÜGYNÖKE.

Ajánlja szolgálatait a magyarságnak ée pontoa elintézést biztosit a 
hozzá fordulóknak.

NévA RAYMONDI ELSŐ MAGYAR 
BETEG8EGÉLYZŐ EGYET. 
Alakult: 1927 aug. 1-én.

Tagjainak száma: 75
Az egylet gyűléseit, minden 

hő második vasárnapján tartja 
Csizmadia Dénes honfltásunk 
helységében. Beállási díj $1.00. 
Havi díj 50 cent. Orvosilag Iga
zolt betegség esetén heti $ 4.00 
betegsegélyt fisét. Tagfelvétel 
havi közgyűléseken, minden hó 
második vasárnapján d . u. 2 6- 
rakor. A tagok kéretnek a gyű
léseken pontosan megjelenni. 
Három hónapig még felveszünk 
60 éven alóli uj tagokat. Kéri a 
vezetőség a Raymond környé
kén lakó honfitársakat, hogy 
egyletünkbe belépni szívesked
jenek. Azokat a tagtársakat, a- 
klk hátralékban vannak, kérjük 
haladéktalanul kifizetni a tag
sági dijakat mert különben 
kénytelenek leesünk a létszám
ból törölni őket

Minden az egyletet érdeklő 
levelezés as egyleti titkár elmé
re küldendők: Csabay József, 
Raymond, AKa. Bős: 253.______

Lakás

Látott, hogy aszondl:
— Nagyon szép lösz, mert pi

ros föstékkel vért föstünk kend-

ELSŐ KANADAI MAGYAR
ágostai hitvallású evangs
LIKUS EGYHÁZ, TORONTO Ont 
Lelkész:Elkészült a naptár Tiszteletes Papp 
I-ász ló, Postai Statlon „F", Box 741 
Toronto, Ont.
Gondnok: Sülé József, 592 Rich- 
mond St. West.
Pénztáros: Horváth Mihály, 151 
Grange Avenue.
Jegyző: Thomay János,
Ellenőr: Sülé Mihály,
Presbiterek: Plrlgyl Bertalan ée 
Kenyeres Sámuel.

A további Intézkedésig Ideigle
nesen Istentiszteletet tartunk min
den vasárnap délután 3 órakor a 
Central Y. M. C. A. nevű egyesület 
helyiségében (College St 40, Yonge 
St. és College 8L sarkán.)

Angol oktatás felnőttek, és va
sárnapi Iskola gyermekek réesére 
később meghatározandó helyen és 
Időben lesz szintén tartva as tv. 
egyház lelkésze vezetóeéveL

János
nek kezire, lábára, oszt kend
nek a zortzáját Is be köti vala
mennyire fösteni, hogy fiataln
ak lássék, mög szakáit Is raga
sztunk.

— Mondok a zortzámat tán kart Indulni 
hagyjuk ki az szent játékbúi, m 
ért hátha eltsufitanak.

— Dehogy Is, aszondl a pap. góját!
tsak ojan az a fösték, mint a ,11- — Jaj jaj jaj, aszondl a pelé-
szt, majd a báróné komomájára bános úr, möghajják! 
bízzuk az tsak érti.

Hát ebbe Is mögnyugodtam, Így hajtották a baromállatot Je- 
mert valamennyit be köll föste- ruzsálembe la. 
nünk, kit rómajlnak, kit ózsidó- Avval möglndultunk, én elől,

utánam a zapostolok.
Azt elfelejtettem mondani, ho A zasszonyok mög a gyerök- 

gy közbe én akaratlanul Is leső- ök nagy _kajahálással mondták 
ványottam, mert rutul kitelt az a hozsánnát oszt ugyantsak te- 
hideg, hát a pap nem panaszkod rlgették a szamár elé a zsákok- 
hatott aztán, hogy kövér vagy- at mög osztán szórták a barká

kat mög a lapufüvet.
Míg én feküttem a zasszony- Darabig tsak möntünk szépön 

ok mögvarrták a bibliai kontó- méltóságosan, a zurak Is bámul 
somét vászonybúl mög papiros tak, hanem hogy a szamár mög 
búi Aztán tovább tanultunk. érözte a lapút, mögáHott a zut 

j A szögény pap sokat veszkeló- közepin oszt legelésbe fogott

A naptár ára Kanadában 50, az 
nagyobb terjedelmű áe változatosabb! óhazába küldve 75 cent A pénzt elö- 
tartalmu a tavalyinál áa egyik lég- re kell beküldeni a címmel együtt, 
főbb érdekessége, hogy minden per-
tikijában kanadai magyar kezek mun hassa, amíg a kéazlet tart! 
kije ----------=

Ealdel kápa# nagy naptárunk Jóval l

in, hogy a naptárt megkap-Si<

Nagyot kurjantok mérgesen: 
— Coki füles a zapád ragyo-

A naptárt, mely egy egóas évre 
való elvaanivalót foglal magában, e- 
gyetlen kanadai magyar aem nélkülöz, 
boti, a* ha valaki helyes köpet akar 
adni otthoni hozzá tartózó Inak a ka
iddal állapotokról, ezt a célját a lég- 
Jobban azzal ári el, ha az Idei naptárt 

dllt az ábazába megküldött.

Ha bármilyen orvosságra van 
szüksége, küldje rendelését 

vagy jöjjön személyi — Mondok hagy hajják, tsak
táréba. I

MASSIO’S DRUOSTORE
1609—11 th Ave. REGINA. Sask. nak.

ÚJDONSÁGI ÚJDONSÁG!

ALBERTABANCallráviiiL AZON HONFITÁRSAINKAT,
reiKCrjUK A „pannoniad vállalathoz járnak ss
MINDEZ IDEIG NEM KÜLDÖTTÜK BE VAGY NEM FIZETTÉK KI 
LEVELEIK TOVÁBBÍTÁSÁÉRT JÁRÓ EGY SVI S1.00 KEZELÉSI 
KÖLTSÉGET, ÚGY SZÍVESKEDJENEK AZT, AMINT VISZONYAIK 
ENGEDIK HOZZÁNK BEKÜLDENI. EGYBEN FELKÉRJÜK MIND- 
AZOKAT, AKIK RENDELTEK KÖNYVET STB, SS MSG NEM KOU 
OÖTTSK BE A RENDELÉS ÖSSZEGÉT SZÍVESKEDJENEK AZT 
MINÉL ELŐBB BEKÜLDENI.

„PANNÓNIA- WESTERN CANADA COLINIZATION SOCIETY
2SSJ4 MAIN STR._ WINNIPEG, MÁN. ___

KIKNEK LEVELEI

leülepedni szándékozók figyelmébe. Kévéé befektetóeeel biztos Jövö.
HO acre elsőrendű búzatermő erdőföldet adok Albertéban bárkinek 
25 dollár lefizetéssel. A vételár törlesztése négy év múlva kezdődik
ée tix évig tart A földek ára akerenkint « — 10 dollár. Z_____ ;
elfoglalható. A földek a vasútállomástól 2—S mérföldre fekOsznek.

ok.

SCHWARTZ JÓZSEF IRODÁJA
CALGARY, ALBERTA. 
BIZTOS JÖVÓ!

612 1st Street EasL 
BIZTOS JÖV6I

:--------------------------------------------;-----------------------  I ----- — . , _ .... . IL- a I -..... I III I

Telepítés, bevándorlási engedélyek, hajójegyek, pénzküldés.
—...... = Komoly települni szándékozók írjanak azonnal. ==

KW* KW3
-

A legújabb bevándorlási rendelkezések értelmében ment már lehet távoli rokont áe barátot le klhozatnl. írjon hozzánk útmutatásért áe bevándorlási papírokért.
vasy hazai pénzben, poétán vagy táviratilag. Teljee Jótállás, tökéletes biztonság, gyors. Leszállított küldési dijak, tejen árjegyzékért. A címzett sajátkezű nyugtáját küldjük viasza.

Ha haza utazik vagy ki akar valakit hozatni, vásárolja meg Jegyét nálunk.

Írje# sürgőiéi a „PANNÓNIA" WESTERN CANADA C0L0N1ZAT10N SOCIETY WINNIPEG, Maaitoba Canada címre
■

:WESTCOL REGINA, sask. | 
17S7. ROSE STREET.

296; Main Sírért
FIÓKIRODÁK:

SASKATOON, SASK. 
P. O. BOX 16SG

Telepke: 23 747.
m x
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ten kiválaszta, hogy általa hirdesse csoda tételeit. — Wesselényi 
van ott alant

nya, evickélő férgekkel egy fészekben, — vizalatti nyálkás virá
gok között, vizalatti süketes hangok rejtélyes mormolása mel- 

Oh, hogy reszketett, hogy nyögött e gondolatok rémeiA másik pillanatban egy lábtó csapódott az ablakhoz, 
mely annak üvegeit bezúzta.

Vilma hevesen szökött fel e hangra ágyából.
— Ruháimat! — kiálta, ijedten kapkodva öltönyei után. 

Az a gondolat, hogy-meghal, nem ljeszté meg, de az Igen, hogy 
meglepetik.

lett
alatt ...

A futók, a menekvők őrületes ordítása lassankint elhang
zott, csak néha idóközönkint riasztá fel a támadt hallgatást egy- 
egy segélykiáltás bizonytalan hangja. A házból mindenki eltá
vozott már, akár meglehetett volna őket számlálni, amint a lép
csőkön nagy dübörögve végig futottak.

A két gyermek szorosan tartá egymást átölelve. Az egyik 
lázasan reszketve halálfélelem miatt, a másik oly nyugodtan, 
csendesen, mintha mindaz, ami alatta és felette történik, rá néz
ve nem volna ijesztő, ismeretlen, megfoghatatlan.

Nemsokára hallani lehetett, mint omlik be a pinceablakokon 
a víz nagy zuhogva, bugyborékolva, folytonos rázkódásban tart
va az egész épületet, néhány perc múlva megteltek a földalatti 
üregek's túltömött nyílások tompa böfögéssel adtak helyet a ki
szorított légnek; még egy-egy nagy hörgés hallatszott, mintha 
valami óriási állat fulladna a vízbe, s okádná vissza a torkába 
rohanó hullámot; azután elfojtott csend állt be néhány percre.

Csak a reszkető gyermek llhegése hallatszott oda fent 
a szobában, ki képzeletében ott volt azon nagy ismeretlen állat 
előtt, mely lábaik alatt oly rémségesen fuldoklik.

Hét-három perc múlva elkezdtek egyes pattogások, roppa
nások hallatszani az egész épületben; de az mind oly közel hang
zott, mintha lábaik alatt történnék.

A pincébe tódult viz most emelgetni kezdé a tömör bol
tozatokat, a meghajlott vaspántok voltak azok, amik úgy ropog
tak, s a földszinti szobák padlatának egyes deszkái, amiir az el
lenáll hatlan feszítéstől felpattogtak, támasztották aa Ijedelmen 
hangokat

Alig volt ideje felső ruháját magára rántani; valaki sietve 
futott fel a lábtón s benyújtva kezét a tört ablakon, felnyitá a 
táblákat Csak a lebocsátott fehér függönyök takarták még el 
az érkező alakját

— Ne még! — susogta Vilma alig hallható hangon, ami
dőn a következő pillanatban szétváltak az ablak függönyei s 
a párkányról alálépve, előtte állt — Kárpáthy Zoltán.

Vilma nem reszketett eddig, de most elkezde minden tag
jaiban remegni, a vér majd arcába szőkéit, majd ismét szivébe visz 
sza; egyszerre piros lett, majd ismét fehér, mint a halál

Igen, ha a halál angyala jelent volna meg előtte, nem ér
tett volna láttára annyi félelmet, — annyi gyönyört

Zoltán egy pillanat alatt észrevette a veszélyes repedést 
a falon s odasietve Vilmához, megfogta remegő kezét

— Kisasszony, siessen velem jönni, a falak repedeznek. 
H kellett bámulni rajta, amidőn Vilma visszahúzta kezét 

s szótlanul leült ágya szélére. Olyan volt a percben, mint valami 
ákanjáró.

Oh igen, hiszen e leány beteg, jutott hirtelen eszébe Zol
tánnak s megpillantva a karszékre vetett meleg tfll kendőt, azt 
hirtelen felkapta s szóttaa, a lányka vállai körül kertté.

— Most már siessünk.
— Hová? — kérdésé a lányka, felvetve nagy sötét sze

meit amik Zoltánt úgy savarba tudták hozná 
! Kétségbe vannak 

— 60 —

Egy pohár állt a beteg leány éji asztalán, abban egy ezüst 
kávéskanál lassankint elkezdett csengeni a pohár, amint a ka- 

— 67 —
ön miatt
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Lakáé SáSt1928. február 18-án, szombatén este, 6 órai kez
dettel saját pénztára javára int 6carte St REGÍN* OASK 

A poetabivatallalStreet Waat

VANCOUVER, B. C FARSANGI BALT rendez
talap. Ha Mindenk szívesen Iái * rendezőség C.P.R. hajáé 

CP.R. 
CP.R.

akar veaal. ki hozzátartoaált 4ÍÖ2U Jöjjön vagy ÍrjonMeeL Jó utak Egyenlőre(Folytatás a Kék oldalrólI) Küldje pénzétpariamentártsan 
fogva fel a dolgot a mert nem 
természetem destruktív, hanem 
konstruktív munkát végezni, a 
K. M. Szövetség ideiglenes ellen 
zéki vezért szerepét veszem ma
gamra s szívesen veszem honfi
társaim ezirányu csatlakozását, 
melyet velem levélben, jegyző
könyvi kivonatban stb. közölni 
szíveskedjenek s én mindenkor 
büszkén vállalom a szabad Ka

nadára nézve is. Ezt annyival te 
Inkább nem veheti senki rossz 
néven, mert mi valamennyien 
éppen Így kezdtük kanadai pá
lyafutásunk!. Kanada szabad,

Mindenben rendelkezésére áll, családja, barátai részére BEUTAZÁSI 
ENQEOELYEKET a leggyorsabban elkészíti azMindenféle „ATLANTIS64* demokratikus államának éppenhangszerek Kanadai Magyar Telepítő te Hajójegy Iroda 

DR. J. UJVARY 
1S20—11th. A ve.

ez a gyönyörűsége. 8 ha azután 
— de csak azután — mint pl 
Hon. Charles A. Dunnlng s még 
számtalanok — valaki magas 
polcra küzdi fel magát — az e- 
lőtt meghajtunk, mert ez a mi 
demokráciánk. Az, hogy ezek da 
cára egy túlnyomolag kevés ta- 
pasztalatokkal rendelkező kon
venció mégis dr. Ujváryt válasz
totta elnökének, csak hazai gon 
dolkodásnak lehet kifolyása s 
hogy ezzel hova lehet jutni, az! 
ideklnt minden régi telepes ma
gyar megtanulta, de legjobban 
mutatja szegény szülőhazánk 
mai állapota. Ha mi is hasonlóan 
gondolkozunk úgy Kanada ma 
is vadon s a pioneer Canadian 
Pacific vonalait régen megette

REGINA, SASK. Sex: Sét phone: 6042 I
Banjók,
Gitárok, 
Saxophónok, 
Cornetek, 
Mandolinok stb.

Zongorák, 
Orgonák, 
Phonographok, 
Rádiók, 
Hegedűk,

MAGYAR BOARDINGHAZ 
188 Sutheriand A ve

A Canadian Pacific állomás mö
gött u első utca. Olcsó koast és 
tisita szobák átutalóknak is.

Pártfogást kér 
MOLNÁR GYULA

tulajdonos.

DRS. CCWAN and PARKER 
FOGORVOSOK 
lm pcrial Bánk épület 

A főpóstával szemben 
Magyar tolmács alkalmazva 

REGINA,

nadai polgárok ellenzékének ve
zetését

Kovács János

BÉKEVAR, Sask.
Az ev. ref. egyházban febr. 

2.-án házasságot kötőt Mészá
ros András Pócsik Lujzával. A 
tanuk Iingyi József és Bugyi Mi
hály voltak s az esketést az egy
ház lelkésze végezte. A lakoda
lom a vőlegény szüleinek házá
nál a legjobb hangulatban és 
példás rendben másnapig tar
tott Éljen boldogan az új pár!

SASK.

W. P. ATTON
KAPHATÓK RÉSZLETFIZETÉSRE A ügyvéd, sollcltor, kir. köz jegysó

REGINA, SASK.
Western Trust Butlding.

Fiókiroda:

aw&wtM* Mzrkinch, Szak. Telephon 735*.

VEGYÜNK
Arctic Szenet?

No. 11
volna a rozsda. Az eszmét mind 
amellett nem tekintjük elveszett 
nek s forró reményünk s óha
junk az, hogy amit nem egyné
hányat hanem egymagámban 
elkezdettem, azt Isten segítségé 
vei diadalra is juttatjuk.

UTOLSÓ AKARAT

Magneto Service 
Station Limited

— ... Továbbá be akarom még 
venni a végrendeletembe, hogy a te
metésemen a banda három nótát mu
zsikáljon ...

— Jó! ... És melyik hármat óhajt 
ja hallani?

Rendelhet telefonon le. 
Sohasem lesz zavar, ha tele- 

# fonon rendel. Nekünk 12 állo- 
máeunk van ée pontos alkal
mazottaink állnak szolgálatra 
Érdeklődjön az árak felől. 

Telephonál jón 1 
Portage A ve. 439. 

szemben a Hűd eon Bay-al

>■ írjon magyarul
VAGY LÁTOGASSON MEG BENNÜNKET

Motorok, generátorok, gépek, 
mágnesek, sebességmérők, bate- 

rl&k stb. nagy választékban.

1047 Broad Str. REGINA, Sask.
Magyar tolmács alkalmazva. 

Magyar tolmács alkalmazva
AMERIKAI DOLLÁROK ARCTIC .A magyar bevándorlók figyelmébe.átutalása Magyarország, Románia, Jugoszlávia, Ausztria, Chscho- 

Slovikla minden részébe posta és ICItFUCL COLTD

Phone:
X 42 321 X

Szolgálataimat minden hozzám forduló honfitársamnak felajánlom 
teljesen díjtalanul, tanáccsal szolgálok, bármily ügyes-bajos dolgában, 
amennyire tehetségemben áll. Ha levelet Ír, csatoljon válaszborítékot, 
bélyeggel felszerelve. Van néhány felszerelt farmom $600—1000 dollár 

lefizetéssel, és vannak felszerelés nélküli farmjaim is.
FRITZ FLEISCHAKER

Rádió-kábel dg 50 cent külön. 4 KATHOLIKUS MAGYAR 
ISTENTISZTELETET• •Bármily nagyságú éaazeg ezen az áron. — Hajójegyek Európából.— 

Affldavltok baszarzéaa. — JéJJSn vagy írjon bévobb folvllágoortáoért HORIZON, SA8K.
tartunk, magyar szent beszéddel 
minden vasárnap 10 érákkor a 
Szent F.rencrendl mleslóa nő
vérek nagytermében (Jarvls ue- 
ca 137), melyre minden katholl- 
kus magyar 
meghív: SOÓS ISTVÁN plébános

MITCHELL GORDON CSALADJA SZERETNI FOGJA
A

FORDULJANAK TELJES BIZALOMMAL AZ ALANTI RÉGI SS 
J6HIR0 CÉGÜNKHÖZ, HA SZÜKSÉGÉ VAN A KÖVETKEZŐKRE:

ÚTLEVELEK ée ahhoz szükséges kérvények megfogalmazása 
AFFIDAVIT beszerzése rokona és ismerőse részére.
HAJÓJEGYEK eladása.
péNZATUTaLAS • lecéyorsaboan és teljes jótállással.
ÉLET és TŰZBIZTOSÍTÁS 
FARMVÉTEI bérlet és eladás közvetítése.
KÖZJEGYZŐI Altatok kiállítása bármely nyelven. 
MEGHATALMAZASOK közjegyzői hitelesítése.

STEAMSHIP A FOREIGN EXCHAh' 5E AGENT
WUNIPEG, MÁN. 4XBatter-Nut

kenyeret
TÁPLÁLÓ ÉS ÉDES.

630. MAIN STR.
hlvét szeretettel

Gyártja:
8ANITARY BAKERY LIMITED 

REGINA, Sask.
Aki ALBERTA Jó búzatermő vidékein letelepedni, farmot venni akar, az 

forduljon bizalommal az

European Land Settlement Colonization
r sn. First Street Kast. CALGARY. Alberta-hoz 

Jól felszerelt, munka alatt levő farmok már 300—500 dollár lefizetéssel 
kaphatok. A vételár hátraléka félterméssel fizetendő, amelybe a kamat 

Is be van számítva.
BRITISH COLUMBIA asólló. gyümölcs, dohány, zöldség

„TANULJON ANGOLUL" 
HA BOLDOGULNI AKARJ
Most EGY DOLLÁR

Ha pénzt akar küldeni a világ
előrevaló beküldése
mellett megrendelheti a legjobb 
ankőnyvnek elismert, híres $2-os 

„Angol-Magyar TANÍTÓT*

bármely részébe, vegyen

SIMON és OBERHOFFNER Canadian National 
Express Money Ordert

Telepítünk
termelő vidékein éa szakértő családokat elhelyezünk évi szerződéssel. 
Beutazást engedélyeket megszerzőnk hozzátartozóknak és ismerősöknek. 
Pénzét teljee felelősség mellett küldjük az egész világra. Az óhazába a 
Nemzeti Jegybank utján amerikai dollárokban vagy óhazai pénzben, 
ügyvédi, közjegyzői szolgálat. Ingyenes munkaközvetítés farmra, erdőbe, 
eaRiitr*. bányákba ztb___________ '

KIR. KÖZJEGYZŐI HIVATALA

INGATLANFORGALMI ÉS HAJÓJEGY IRODÁJÁHOZ 
MAGYAR OSZTÁLY VEZETŐJE: EI8ENZOPF JÁNOS

50 leckével, melyből biztosan, 
és könnyen megtanulja. 
ISADORE BRAUN 
oki. tanító éa közjegyző 

10210 Adama Ave Cl.EVELAND 
Ohlo. U. S~T

Pénze biztonságáért tökéletes17 17-llth Ave. Regina. Sask. jótállást vállalunk
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nál hozzáverődött, mintha az is félne, mintha az is vészhangot 
akarna adni. miként a félrevert harangok a tornyokban.

Egy rémületes óra folyt le igy, melyet nem számlált a perc 
inga otthonos ketyegése, mert a folytonos rázkodtatástól ihaga 
a fali óra is megállt s a tizenegy órát úgy ütötte el, hogy minden 
ütésnél percekig megpihent

Egyszerre valami hosszasan készülő moraj kezdett támad
ni az épület belsejében, mely úgy hangzott, mintha az egész ház 
porrá omolnék, s egyik kő a másikon keresztül akarna rohanni. 
Egy irtóztató dördülés következett reá, mely lomha morajban 
végződött percek után.

A vak leány úgy nézett merev, világtalan sötét szemeivel, 
mintha azt várná, hogy ha a napsugár nem hatott át azoknak 
örök éjszakáján, e halálos rém alakja keresztül törhetne azon.

A lépcsősét omlott össze. Még sokáig hallatszott utána, 
amint a hátramaradt rész kőfokai egyenkint utána estek s az 
omló kőpor suhogva csordult alá a falon. x.

Vilma csendes nyugalommal öleié át reszkető társnéját, 
amint a kezel összeértek. Imára kulcsolá azokat felette és nyu
godtan hallgató a rombolás közeli neszét

Valóban nem félt attól, ami következik.
Az életunalom szenvelgése nem szokatlan tünemény nö

vendék gyermekeknél, sokszor hallani gyermekeknél, sokszor
azt a balga óhajtást, hogy bár meg tudnának halni, — kik még 

éltek; de ha maguk előtt látják a halál eleven képét, elfe
ledik a szenvelgett életunalmat, s reszketnek a fenyegetett éle
tért Vilmánál ez óra ijedelmeiben volt a léleknek kgszomorább, 
legvalóbb próbája. Oly közei hosaá a halál és ő nem érzett félel
met előtte. Jöjjön, ha jönni kett. Végig gondolt mindazokon, akik
hez rokonlánc köti. egyik nevénél sem jött szemébe könny. Majd 
<áMe*0t — kigyógyulnak. Az az

6 Mez. vek együtt d. úgy
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r ÖKÖR:
Good (jé)_____________
Mediám (kösepee) ._

BORJÚ:
Good 06)
Módiam (kösepee)
Common (silány)_____

DISZNÓ:
Bóléét
Thlek

Na 1 (Kora)--------
Na S (Kon)-------

hogy majd ha a romok közül hulláikat előkeresik, még akkor is 
egymást átölelve fogják tartani.

Valami könnyű recsegés hallatszott a szobában. Oda te- 
kinte, s*észrevevé, hogy az átelleni falon egy vékony repedés tá
madt, a papirszőnyegek ketté hasadtak egy helyen s látható 
volt, mint repednek szép csendesen odább. A nyílás mindig hosz- 
szabb, mindig tágabb kezdett lenni, a papirazönyeg pattogott a 
falon.

A vak leányka felgerjedt figyelmét nem kerülték ki e han
gok, jól tudá azokat kiilönbözteni.

— Ugye- most mindjárt meg fogunk halni? — kérdé Vil
mától, arcát annak keblére rejtve.

Vilma nem felelt neki rá, csak erősebben szórttá magá
hoz. Valóban 6 maga is azt hitte, hogy úgy lesz. Elnézte szép 
csendesen, mint tágul egyre a támadt hasadás, már kilátni raj
ta az éjszakába, egy-egy ködös csillag néz be rajta a vigaszta
lan távolból Már egész a tetőig hasadt a repedés, az egész bolto
zás menete látható, ahogy, építve van, még csak aláfelé kell ne
ki végig hasadni, s azután elérni az ablakok kőzett és azután vé
ge van mindennek, vége egy pillanat alatt, vége hamarább, 
mintsem bánni lehetne az életet és azután a vak és a látó között 
nem lesz különbség, egyik oly boldog lesz, mint a másik és oly 
hideg, mint a másik.

B gondolattal zárta le szemeit, hogy becsukva találja azo
kat az örök álom.

— Hahó! Itt álljatok meg! — hangzott egy mély, sziv- 
rendttő, szi vbuzditó hang ott alant a vízben úszó uccán.

— Ah! a szabadító Jön. Az Isten eljött! — Málta feWkolt- 
va a vak leány ■ öröm repesve emelkedők tel úrnője fekhelyéről 
■ rohanni és szólni akart de egyikre sem volt képes.

Jól mondád. Jó leányka. Isten jár a vészek között Az 6 
lelke vezért! s nagyok, a nemesek gondolatát hogy ott legye
nek, hol 6 hozzá imádkoznak. Áldott a kés, áldott a zztv, akit Iz- 
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KANADAI MAGYAR ÚJSÁG
SHSB

*7$ — m
tóm— im«Oooá (J6)
IN IMS

06) KM — LM
LM — LM(MUST)-------

BIKA: 6.50 — LMGood 06) .--------------------
Common (Mlány) — — 4.76 — LM

VÁGÓ MARHA:
Good ()6)_________________
PVlr te good------------------ LM
Médium (közepes) ___ —
C&nneri and cutters_____

L76 7.16
LSO
6.164.75
4.60

GOBOLY:
Good ()6)________________
Fair to good — __ — _ 
Médium (közepes) ... _ 
Common (silány) __ __ _

VAGO NOVEND. MARHA:
Good ()6) _____i__________
Fair to good ________ __

10.00 10.M
8.50 LM
8.00 — 8,16
7.00 7.64

8.50 1.60
7.00 8.00

ALLATARAK.

I KERESÜNK AZONNAL 1 ,
ÖTVEN MAGYAR EMBERT

I I kiknek szándékok ran arra. hogy uj mesterséget i»—autdeae- I
■ relést. electrotechnlkát. mérnökséget. Tillanyszerelé*:. soförséget és I 

f | traek rezetéet. garázs szakmunkát, kómlveimeatereéget. épltésaetet, I
I borbélyságot Fűtések 16 dollártól 50 dollárig A ml Ingyenes Urnáén- 1 
I adásunk segíteni tagja Önöket jobb lehetőségeket. több pénzt keresni. I 
1 mint eddig tudtak Állandó munkát biztosítunk jó fizetésnél és 4—8 I 
I hét alatt kiképezzük, hogy zttatazsá váljanak. írjanak magyarul a I 

kOretkezö címre:
MAGYAR OSZTÁLY

l| HEMPHILL TRADE SCHOOLS LTO. 680 Main SL WINNIPEG, Mán. I
■ FIÓKOK: Regina. Saakatoen, Edmenton, Calgary, Vancouver, Toronto, I
■ Montreal. Az Egyesült Államokban, Mlnneapolia, Fargo, Duluth stb. |

íntorod ne Secend Claee Méttér, Pont Office, Ottawa, OnL Csuda.
Hungárián News Co. Ltd 

MOH Main gtreec WINNIPEG. Manitoba. Canada. Telefon: 9747.
by tfco

A kiadóhivatal vszstőjs: MIHÁLY FI ISTVÁN
Nagyobb Mrdotáoofc áralt kívánatra azonnal kSzil a kiadóhivatal.

KONZULI KERESTETÉS KATÓ ANDRAS,

Bevándorlási engedélyek
Útlevelek 
PÉNZKÜLDÉS 
Díjmentes felvilágosítás 
Pompás olajfütéses hajók 
Kitűnő kiszolgálás 
Kitűnő konyha
Ügynökségek a világ minden részében

A winnipegi magyar klr. koozulá annak közlésére kér fel bennünket, 
tus felszóllltja az alant felsoroltakat hogy az ö neve tévedésből került a 
hogy pontos elmüket közöljék zajé' konvenció delegátusainak névsorába, 
érdekükben ezen hivatallal, mert r* mert 6 csak mint látogató vett részt 
szűkre Magyarországból hivatalos Irat a nagygyűlésen, 
érkezett

, ,Burger Andor, Winnipeg, Mán. (Veszp 
rém). Viszics György (Molnári), Klln 
kö András (TáUya), Káló Béni, Cal 
gary (Füzesabony), Szüca István (147 
Buciid Ave. Winnipeg), Víg Mihály.
(Estevan. Sask.), Gyene József (Stock 
hóim, Sask.) '

Magyar Királyi konzulátus 
625 Royal Bank of Canada Bldg.

' WINNIPEG, Mán.

biztos áe gyere elintézte*
ELADÓ FOLD. kevés készpénzzel, tar KERESEM Dobosai Lajos éa Dobog 
mok gazdálkodás alatt egyeseknek éa András. Sajóiád. Szabolcs megyei kös 
csoportoknak. Elég fa a farm kifize
tésére. írjon vagy Írasson angolul le
hetőleg. Bővebb felvilágosítás kíván
ságra: P. M. Felesen, BOX: 64
ENDERBY, B. C.

Bégből, kik 1627-ben Jöttek Kanadába. 
Kérem a róluk tudókat közöljék el
müket vele-'. GYARMATI ISTVÁN. 
Box: 21 FÜRGÉT, Sask.

AZ ELSŐ KITCHENER-I MAGYAR 
KOR

1*28 február 4.-én táncmulatságot tar 
tott a kör helységeiben. Minden ma
gyar jelen volt és az Idegen vendégek 
nagy arámban érdeklődtek. „Bál az 
utkaparóknál,, „Megy a kérő" és a 
„Csók" népszínművek voltak a mű
soron. Szereplők voltak: Misa Lehőca 
Aranka, Bereád Zoltán, Mrs. Sámuel, 
Mise Mary Sallay, Mlss Bogdán Ma 
riaka. Mr. J. Dulovlcs, Mr. Táncai, 
Sallay, Borda, Mrs. Ravasz, Mr. Ra 
vaaz, Mr. Prete, Mr. Varga, Mr. G. Du 
lovlca, Mr. Schnelder. A konferáló Mr 
I.elyáéz nagy ügyességgel tanította b 
a szereplőket, kiknek játéka felülmúl 
ta az eddig tartott mulatságok nívó
ját Nagy lelkesedéssel dolgozott a kör 
érdekében Mr. Számúéi Oszkár. A kör 
mlndannyluknak hálás köszönetét

6-8
LAMP Ft)LOP közölje pontoz elmét a 
„Pannónia" Western Canada Colán* 
zatlon Soclety-vel, mert leveli viasza 
jöttek.

ELADÓ elsőrangú farm 7 mérföldnyl- 
re a várostól 160 aker. 50 sker ősz! 
szántás, uj feneelés. Jó lakóhál. tatái 
ló 40 marhára, jó vls. 40 dollár ake 
renklnt. 12000 dollár késspéns, könnyű 
feltételek. írjon Mr KOVÁCS 240% 
Des Meuron's. ST. BON1FACE Mán. 
címre.

K KITŰNŐEN MEGSZERVEZETT
1

MAGYAR OSZTÁLY4'

Megint esett 
a búza ára

■

j MIND OK ARRA, HOGY TEUE8 BIZALOMMAL 
FORDULJON SS ÜVE FENNÁLLÓ 

HATALMAS TÁRSASAGUNK 
IRODÁJÁHOZ

A WINNIPEGI SZENT ISTVÁN 
KIRÁLY ROMAI KATHOLIKUS 

BETEGSEGÜLYZ6 EGYLET 6—8
Alakult 1907-ben. Saját háza Win
nipeg, Elmwood. 665 Nalm Ave. 
Az egyesület célja: tagjainak be
tegség éa haláleaeti segélyezése, a 
vallásos élet ápolása. —1 Magyar 
könyvtár. Az egylet tagjainak min
den vasárnap éa ünnepnap a hely
ség rendelkezésére áll. Heti $6.00 
betegsegély ée *40.00 temetkezési 
segély. Belépődíj *2.00, havi tagdíj 
50 cenL Közgyűlés minden hó L-lk 
vasárnapján. — Vidékről 
csak pártoló tagokat veiz 
den érdeklődés az egylet elnökéhez 
clmzendö: Kozogovlts József 667 
Nalrn Ave., Elmwood, Winnipeg. 
Egyleti orvos: Dr. O. H. UH LE 

507 Boyd Bldg. Phone: 28 887 
Lakás: 616 Mountain Ave.

Phone: 55 673

Az argentínai búiaterméa kitűnő
sége és a szállítási tarifa lesiállitása 
nagyban hoszájárult ahoz. hogy a ka
nadai búza ára a héten Iámét %—1 
centes esést szenvedett.

Ausstrálla termése eszel szemben 
gyengébb a tavalyinál, India at ex
port piacon már nem komoly tényező, 
Oroszország pedig teljesen jelenték
telen.

HÁZASSÁG CÉLJÁBÓL megakarok la 
merkedni egy tisztességei házilánnyal 
Bányász vágyók, saját házzal bírok és 
állandóan dolgozom, pénzem van. Né 
ml hozomány megkíván tátik. Komoly 
gondolkozásu leányok írjanak, kalan 
dórok kíméljenek. Csakis fényképpel 
ellátott levelekre válaszolok. SZÉ 
KELY SÁNDOR. BOX: 379 SOUTH 
PORCUPINE. Ont'

a
\

egyelőre
fel. Mln-

Adámszky László

Uránia Magyar Telepítési Vállalat.
W An I x 1 kerestetik településre. Első
100 magyar csalad
lefizetés nélkül. Tökével rendelkezők 1

7—9
Biztató körülmény, hogy a Van

couveren keresztüli szállítások évről 
évre növekszenek és az Idei szállítá
sok összege jóval meghaladta a múlt

FOGORVOSNÁL

rendű földek eladók, előlegea 
Igen előnyös feltételek mellett, 

kitűnő földekbe* Juthatnak. — Telepxlnt ée földet venni szándékozók 
írjanak mielőbb, hogy részűkre a legmegfelelőbb földbirtokot klválaezt-

RLA81 ENGEDÉLYEK . HAJÓJEGYEK . PÉNZKÜLDÉS. 
Mindenféle köz jegy löl okiratok elkéssltéee. 
FORDULJON MINDEN ÜGYÉVEL HOZZAM

HAZASSAO CÉLJÁBÓL szeretnénk 
megismerkedni oly emberrel, kik ki
hozatalunkat elintézné ée köleégeln 
két fedezné. Kalandorok kíméljenek 
Címünk: Németh Rózsiké, Rákóczy ut 
33. ajtó 3. Újpest Hungary. Fehér Ma
riska Baross ucca 33 L em. 33 ajtó.

— Szerencsétlen, maga egy jó fo
gat húzott ki.

— Nem baj, 
semmit!

nem számítok érte évit.
ELSŐ WINNIPEGI 

MAGYAR
BETEGSEGÉLYZÓ EGYLET

A zab %—(4 centtel esett, az ár
pa 1%—% centtel, a rozs 1 centtel 
ée a len 44—% centtel emelkedett.

A múltbeli winnipegi helybenl sá
ró árak a következők voltak:

BÚZA —
No 1 3140% No 2. $1.34% No $ 

*1.22 No. 4 $1.09% No 5 $0.97%

ZAB —
No 2 C. W. 63% No 3 C W, 58%

ARRA —
No 3 C.W 84% No 4 C.W 80% 

No 6 C.W. 80%

LEN —
No 1 N C.W. $1.82% No. 2 C. W. 

*1.78% No 3 C W $1.60%

ROZS —

BEVANDO

Apróhirdetések 
előre fizetendők

KONYHA FERENCZ, közjegyző
YORKTON, Sask.

Winnipeg egyik legrégibb magyar
7—8BOX 614. egylete. Helysége: 242 Manitoba

Ave — A belépési díj: 82.00. Havl- 
dlj: 75 cent Orvosilag Igazolt beteg
ség esetén rendes tagjainak napi 
$1.00 betegsegélyt fisét As egylet- 
helyiség nyitva kedden, csütörtö
kön, szombaton 7 és vasárnap d.u 
2 órától. A tagok ssóiakosáaára 
különféle társasja»éKok, olvasmA 
nyok állanak rendelkezésre. Tag
felvétel a havlgyülések alkalmával 
minden bó első vasárnapján. Min
denféle levelezés vagy érdeklődés 
az egylet elmére: .242 Manitoba 
Ave. Winnipeg, Mán. küldendő. 
Minden szombaton este táncestély. 
Egyeleti orvos: Dr. O. H. UH LE, 
rendelője: 507 Boyd Bldg. d.u. 4-6. 
Lakáson rendelés este 7 után. Lak
cím: 616 Mountain Ave. PH.: 28887

Legkisebb hirdetés 50 cent Három
szori közlés $1.25. Küldje be Money 
Crderen vagy bélyegben a közlendő 

hirdetéssel.

FELKÉRJÜK Horváth János, Szil, 
Sopron megyei honfitársunkat, vagy 
a róla tudókat, Jelenlegi elmét közöl
je a kiadóhivatallal. 8—10

KOPACSY Miklós SOPRON. Minden 
leveledre válaszoltam, a napokban Is
mét Írok.

FELESÉGEM betegsége miatt búr 
dingházamat eladnám. Érdeklődni le
het 377 Alexander Ave. WINNIPEG 
cím alatt.

P.. .a.

ELADÓ NEGYED SECTIÓ FÖLD. 15 
aker szántás, szép sima fekvésű, köny 
nyen lehet rajta 100 akert feltörni más 
fél mérföld az iskolától, egy mérföld 
a postától. Ara 5 dollár akerenklnt. 
200 dollár készpénzfizetéssel átvehe
tő. Cím: Mike Demeter BOX: 28 ST. 
BRIEUX, SASK.

KERESEM Grtinvald Ferenc sógoro
mat, Tolna megye Blkás községi ille
tőségű. Kérem őt vagy a róla tudókat 
legyenek szívesek a elmét közölni. U- 
tolsó elme: Kapuskaslng volt. MIKE 3 c. W. 98>4 
NAGY P. O. NEOLA, Sask.

/

No 1 C. W.102 % No 2 102% No

6—9 8—10

AZ IGAZI
SÜRGÖNY! PÉNZKÜLDÉS

—• »*wly as eikQMástM számított 1t ára alatt képet az ewrepal

által a pénzt kifizetni 
ne tévessze tesz* a rádlá-letter küldéssel, amely esetleg egy hátnál

te tovább tart, mint a ml rsnásserünk.

KISS EMIL BANKHÁZA
KltfflTH AVL-M STMtT NEW YORK OTT

A Magyar Királyt Postatakarékpénztár képviselője 
Amerikában és Kanadában.

T. A. W00LLEY
MAGYARORSZÁGRA

Reál Estate.

emlékeztet mindenkit a Hamllton környéki enyhe éghajlat Ha Kanada 
legáldottabb gyümölcstermő vidékén farmon akar letelepedni, kérjen 
igényel bejelentésével részletes felvilágosítást előnyős letelepedési 

tervesetünkre vonatkozólag.

Kevés tökével rendelkező ügyfeleinknek segítséget nyújtunk, 

ügyfeleink családtagjainak felhozatalát megkönnyttjük.

A megegyezésnél ügyfeleink érdekeit képviseljük.

I8TVANFFY MIKLÓS 
Telefon Regent 4554503 Lister Block HAMILTON, Ont

WINNIPEG27D MAIN ST.
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